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CHAPTER I. GENERAL PROVISIONS
Article1. The Main Definitions of the Federal Law
A credit institution is a legal entity authorised to carry out banking
operations stipulated by this Federal Law to generate profit as the main goal
of its activities, on the basis of a special permit (licence) of the Central Bank
of the Russian Federation (Bank of Russia). A credit institution shall be
organised as a company based on any form of ownership.
A bank is a credit institution that enjoys the exclusive right to conduct all
of the following banking operations: to take household and corporate funds on
deposit, place these funds on its own behalf and for its own account on a
repayable and chargeable basis for a specific term and open and keep
household and corporate bank accounts.
A non-bank credit institution:
1) a credit institution that enjoys the right to carry out banking operations
specified by Point 3 and Point 4 (only in part of corporate bank accounts used
for money transfers without opening bank accounts), as well as by Point 5
(only in case of money transfers without opening bank accounts) and by
Point 9 of Part One of Article 5 of this Federal Law (hereinafter referred to as
a non-bank credit institution having the right to make money transfers without
opening bank accounts and other related banking operations);
2) a credit institution that enjoys the right to conduct individual banking
transactions stipulated by this Federal Law. The allowed combinations of
banking operations for such a non-bank credit institution shall be set by the
Bank of Russia.
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3) a credit institution – central counterparty that performs its functions in
compliance with Federal Law No. 7-FZ of February 7, 2011, ‘On Clearing,
Clearing Activities and Central Counterparty’ (hereinafter, the Federal Law
on Clearing, Clearing Activities and Central Counterparty). The Bank of
Russia shall establish the permissible combinations of banking operations for
the non-bank credit institution – central counterparty (hereinafter, the central
counterparty).
(Point 3 was introduced by Federal Law No. 403-FZ of December 29, 2015)
(Part Three in the wording of Federal Law No. 162-FZ of June 27, 2011)

A foreign bank is a bank recognised as such under the legislation of a
foreign state in the territory of which it is registered.

Article 2. The Banking System of the Russian Federation and the Legal
Regulation of Banking Activities

The banking system of the Russian Federation shall include the Bank of
Russia, credit institutions, as well as the representative offices of foreign
banks.
(Part One in the wording of Federal Law No. 29-FZ of March 14, 2013)

The legal regulation of banking activities shall be provided by the
Constitution of the Russian Federation, this Federal Law, the Federal Law on
the Central Bank of the Russian Federation (Bank of Russia), other federal
laws and Bank of Russia regulations.

Article 3. The Unions and Associations of Credit Institutions
Credit institutions may create non-profit unions and associations to
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protect and represent the interests of their members, coordinate their activities,
develop interregional and international relations, satisfy their scientific,
information, and professional interests, work out recommendations on
banking activities, and solve other common tasks of credit institutions. The
unions and associations of credit institutions shall be prohibited from carrying
out banking operations.
The unions and associations of credit institutions shall be established and
registered in compliance with the procedure stipulated by Russian legislation
for non-profit organisations.
The unions and associations of credit institutions shall inform the Bank
of Russia of their founding within one month from the date of their
registration.

Article 4. A Banking Group and a Bank Holding Company
(in the wording of Federal Law No. 146-FZ of July 2, 2013)

For the purpose of this Federal Law, “a banking group” means an
association of legal entities, with such an association not being a legal entity,
in which one legal entity or several legal entities (hereinafter referred to as
banking group members) are under control or significant influence of a credit
institution (hereinafter referred to as the parent credit institution of a banking
group).
For the purpose of this Federal Law, “a bank holding company” means an
association of legal entities, with such an association not being a legal entity
(hereinafter referred to as the members of a bank holding company), including
at least one credit institution controlled by a legal entity other than a credit
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institution (hereinafter referred to as the parent organisation of a bank holding
company), as well as other (if any) legal entities (other than credit institutions)
that are under control or significant influence of the parent organisation of the
bank holding company or participate in the banking groups of credit
institutions that are members of the bank holding company, provided that the
share of banking operations assessed on the basis of the Bank of Russia
methodology, accounts for no less than 40% of the activities of the bank
holding company. The share of banking operations in the activities of the
bank holding company is measured as the ratio of assets and (or) revenues of
credit institutions that are members of the bank holding company calculated
on the basis of the Bank of Russia methodology, and the total value of assets
and (or) revenues of the bank holding company calculated with account of the
assets and (or) revenues of these legal entities based on their accounting
(financial) statements.
For the purpose of defining the members of a banking group (bank
holding company) and compiling statements under this Federal Law, control
and significant influence shall be defined in accordance with the International
Financial Reporting Standards (hereinafter referred to as IFRS) recognised in
the Russian Federation.
The parent organisation of a bank holding company is entitled to establish
a management company for managing the activities of the members of the
bank holding company and exercising control over the said activities and
assign it with the responsibilities which, in line with this Law, shall be
entrusted with the parent organisation of the bank holding company. For the
purpose of this Federal Law, a company the core activities of which is the
management of the activities of bank holding members and the control over
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the said activities shall be recognised as the management company of a bank
holding company. The parent organisation of a bank holding company shall
be able to determine the decisions of the management company of the bank
holding company on matters referred to the competence of the meeting of its
founders (members), including those related to its reorganisation and
liquidation. The management company of the bank holding company shall not
be engaged in insurance, banking, manufacturing and trading activities, as
well as perform professional activities on the securities market, manage
investment funds, unit investment funds and non-government pension funds.
The parent credit institution of a banking group, the parent organisation of
a bank holding company shall notify the Bank of Russia on the formation of
the banking group, bank holding company, on the establishment of the
management company the bank holding company and on the authority
assigned to it. The procedure for the notification shall be established by the
Bank of Russia.
If the Bank of Russia identifies signs of being members of a banking
group when supervising credit institutions, it shall require the parent credit
institution of a banking group to comply with the provisions established by
this Federal Law. If the Bank of Russia identifies signs of being members of a
bank holding
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submit to the Bank of Russia information on the reasons of its failure to
notify.
In the case of a failure by the parent organisation of a bank holding
company to comply with the requirements of this Federal Law and the Federal
Law on the Central Bank of the Russian Federation (Bank of Russia), the
Bank of Russia shall be entitled in accordance with its procedure to restrict for
a period of up to six months transactions by a credit institution that is a
member of a bank holding company with its parent organisation, or to ban for
up to one year the conduct by the credit institution that is a member of a bank
holding company of individual banking operations, stipulated by its banking
licence, with the parent organisation of the bank holding company and its
members.

Article 5. The Banking Operations and Other Transactions of a Credit
Institution
Banking operations shall include:
1) taking household and corporate funds on deposit (demand or fixedterm deposits);
2) placing borrowed funds specified by point 1 of part one of this Article
on its own behalf and for its own account;
3) opening and keeping household and corporate bank accounts;
4) making money transfers by order of households and legal entities,
including those of correspondent banks, on their bank accounts;
(Point 4 in the wording of Federal Law No. 162-FZ of June 27, 2011)

5) the collection of funds, bills, payment and settlement documents and
cash services for households and corporate entities;
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6) the purchase and sale of foreign currency in cash and non-cash form;
7) taking precious metals on deposit and placing precious metals;
8) issuing bank guarantees.
9) making money transfers without opening bank accounts, including
electronic money transfers (excluding postal remittances).
(Point 9 in the wording of Federal Law No. 162-FZ of June 27, 2011)

Bank accounts of individual entrepreneurs and legal entities, except for
public authorities and local governments, shall be opened by credit
institutions on the basis of the certificates of state registration of individuals as
individual entrepreneurs, the certificates of state registration of legal entities,
as well as tax certificates.
(Part Two was introduced by Federal Law No. 185-FZ of December 23, 2003)

In addition to banking operations mentioned in part one of this Article, a
credit institution shall have the right to conduct the following transactions:
1) the issue of sureties for third parties providing for the fulfilment of
monetary obligations;
2) the acquisition of the right to demand for the fulfilment of monetary
obligations by third parties;
3) money and other property trust under a contract with individuals or
legal entities;
4) transactions with precious metals and stones in compliance with
Russian legislation;
5) leasing out special premises and safe deposit boxes to individuals and
legal entities for keeping documents and valuables;
6) leasing transactions;
7) consulting and information services.
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A credit institution shall be authorised to carry out other transactions in
compliance with Russian legislation.
All banking operations and other transactions shall be made in rubles and,
if there is a respective Bank of Russia licence, in foreign currency. The rules
for carrying out banking operations, including the rules of their material
support, shall be specified by the Bank of Russia in compliance with federal
laws.
A credit institution shall be prohibited from engaging in production, trade,
and insurance activities. These restrictions shall not apply to the conclusion of
agreements, which are financial derivatives and which stipulate either
obligation of the one party to the agreement to provide goods to the other
party or obligation of the one party on terms determined by the agreement to
buy or sell goods on request of the other party, if the obligation on delivery is
terminated (not executed), and also to the conclusion of agreements for the
purpose of performing the functions of a central counterparty and a goods
delivery operator in compliance with the Federal Law on Clearing, Clearing
Activities and Central Counterparty. These restrictions shall not also apply to
the sale of the property purchased by credit institutions for the maintenance of
their activities, as well as to the property being sold by the credit institution in
case of the enforcement of security due to a debtor’s failure to fulfil its
property-secured obligation, or obtained by the credit institution under the
agreement as a compensation.
(Part Six in the wording of Federal Laws No. 281-FZ of November 25, 2009, No. 8-FZ of February 7,
2011, No. 286-FZ of October 4, 2014, and No. 403-FZ of December 29, 2015)

Money transfers without opening bank accounts, with the exception of
electronic money transfers, are made by order of individuals.
(Part Seven was introduced by Federal Law No. 162-FZ of June 27, 2011)
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Article 6. Credit Institution’s Activities on the Securities Market
In accordance with a banking licence issued by the Bank of Russia, a
bank is authorised to issue, buy, sell, register, keep, and carry out other
operations with securities used as payment documents, with securities used to
confirm taking money on deposit and crediting bank accounts, with other
securities that do not require a special licence under federal laws, as well as to
act as trustee for the mentioned securities under an agreement with individuals
and legal entities.
A credit institution shall be authorised to carry out professional activities
on the securities market in compliance with federal laws.

Article 7. The Official Name of a Credit Institution
(in the wording of Federal Law No. 231-FZ of December 18, 2006)

A credit institution shall have a full official name and may have an
abridged official name in the Russian language. The credit institution has also
the right to have a full official name and (or) an abridged official name in the
languages of the nations of the Russian Federation and (or) in foreign
languages.
The official name of the credit institution in the Russian language and in
the languages of the nations of the Russian Federation may contain
borrowings from foreign languages in the Russian transcription or in the
transcriptions of languages of the nations of the Russian Federation, except
for the terms and abbreviations defining the credit institution’s legal form.
The official name of the credit institution shall denote the character of its
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activity through the use of words “a bank” or “a non-bank credit institution”.
Other requirements to the official name of a credit institution shall be
specified by the Civil Code of the Russian Federation.
When considering an application for state registration of a credit
institution, the Bank of Russia is obliged to prohibit the use of the credit
institution’s official name, if the supposed official name is already included in
the State Register of Credit Institutions. The use of words “Russia”, “Russian
Federation”, “state”, “federal” and “central”, as well as their derivatives in the
credit institution’s official name is permissible according to a procedure
established by federal laws.
Not a single legal entity in the Russian Federation, with the exception of
legal entities that have received from the Bank of Russia a banking licence,
may use in its official name the words “a bank” or “a credit institution” or
indicate in any other way that the given legal entity is authorised to conduct
banking operations.

Article 8. The Disclosure of Information on Credit Institution
Management and on the Activities of a Credit Institution, a Banking
Group and a Bank Holding Company
(in the wording of Federal Laws No. 146-FZ of July 2, 2013, No. 334-FZ of November 4, 2014)

A credit institution shall disclose the following information about its
activities according to the forms, procedure and within the period established
by the Bank of Russia:
1) annually: annual accounting (financial) statements and an auditor’s
report on these statements, information on risks assumed and procedures for
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their assessment, as well as procedures for risk and capital management;
2) quarterly: interim accounting (financial) statements, information on
risks assumed and procedures for their assessment, as well as procedures for
risk and capital management. If interim accounting (financial) statements have
been audited, they shall be disclosed together with an auditor’s report of an
audit company.
If requested by an individual or a legal entity, a credit institution shall
provide them with a copy of its banking licence, copies of other permissions
(licences) issued thereto, if the need for receiving the said documents is
stipulated by federal laws, and also accounting (financial) statements for the
current year.
(Part Two in the wording of Federal Law No. 344-FZ of November 4, 2014)

A credit institution shall be liable under this Federal Law and other
federal laws for misleading an individual or a legal entity by the failure to
provide information or by the provision of unreliable or incomplete
information.
The parent credit institution of a banking group shall disclose:
1) annually: annual consolidated financial statements and an auditor’s
report on these statements, information on risks assumed and procedures for
their assessment, as well as procedures for risk and capital management;
2) quarterly: interim consolidated financial statements, information on
risks assumed and procedures for their assessment, as well as procedures for
risk and capital management. If interim consolidated financial statements have
been audited, they shall be disclosed together with an auditor’s report of an
audit company.
(Point 2 in the wording of Federal Law No. 403-FZ of December 29, 2015)

The forms, procedure for and period of disclosing by the parent credit
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institution of a banking group information on risks assumed and procedures
for their assessment, as well as procedures for risk and capital management
shall be specified by the Bank of Russia. The procedure for and period of
disclosing by the parent credit institution of a banking group consolidated
financial statements and an auditor’s report on these statements shall be
determined by the Bank of Russia.
The parent organisation of a bank holding company shall annually
disclose its consolidated financial statements and an auditor’s report on these
statements. The procedure for and period of disclosing by the parent
organisation of the bank holding consolidated financial statements and an
auditor’s report on these statements shall be specified by the Bank of Russia.
A credit institution that has a Bank of Russia licence to take household
money on deposit shall disclose information on interest rates under bank
deposit agreements with individuals (for the credit institution as a whole
without disclosing information on particular individuals) and information on
the credit institution’s debt on household deposits. The procedure for
disclosing such information shall be established by the Bank of Russia.
A credit institution shall disclose information on transactions involving
the assignment of monetary claims, including mortgage secured claims, to
mortgage agents or specialised companies. The structure of such information,
the procedure for and period of its disclosure shall be established by Bank of
Russia regulations.
(Part Eight was introduced by Federal Law No. 379-FZ of December 21, 2013)

According to the procedure established by Bank of Russia regulations a
credit institution shall disclose to an unlimited number of persons on its
website the following information on the qualification and work experience of
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members of the board of directors (supervisory board) of the credit institution,
persons holding positions of the sole executive body, its deputies, members of
the collegial executive body, chief accountant, deputy chief accountant of the
credit institution, and also director and chief accountant of a branch of the
credit institution:
1) surname, name, patronymic (if any);
2) position (indicating the dates of endorsement by the Bank of Russia
and appointment to the position – for persons holding positions of the sole
executive body, its deputies, members of the collegial executive body of the
credit institution, chief accountant, deputy chief accountant of the credit
institution, and also director and chief accountant of a branch of the credit
institution, and the date of election – for members of the board of directors
(supervisory board) of the credit institution);
3) information on professional education (indicating the name of
educational establishment, the year of graduation, qualification, speciality and
(or) field of training), additional professional education with an indication of
the curriculum and date of its study, as well as information on the academic
degree and date of its conferment, on the academic rank and date of its
conferment;
4) curriculum vitae for five years prior to the date of appointment
(election) to the position held indicating the places of employment and
positions held (including membership in the board of directors (supervisory
board) of a legal entity), dates of appointment (election) and termination of
the employment contract (dismissal), and description of official duties.
(Part Nine was introduced by Federal Law No. 334-FZ of November 4, 2014)
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Should a member of the board of directors (supervisory board) of a credit
institution fail to disclose data stipulated by Part Nine of this Article, the
credit institution shall be liable to disclose in the same procedure information
on the failure to disclose such data by the said person.
(Part Ten was introduced by Federal Law No. 334-FZ of November 4, 2014)

Should data disclosed in compliance with Part Nine of this Article be
subject to change, information on this shall be disclosed in the same
procedure within the timeframe not exceeding three days following the day of
the receipt of its documentary confirmation.
(Part Eleven was introduced by Federal Law No. 334-FZ of November 4, 2014)

Should a credit institution and its officials fail to comply with the
procedure and timeframe for the disclosure of information stipulated by Part
Nine of this Article, they shall bear responsibility envisaged by Russian
legislation.
(Part Twelve was introduced by Federal Law No. 334-FZ of November 4, 2014)

The credit institution, the parent credit institution of a banking group shall
disclose to an unlimited number of persons on their websites information on
financial instruments included in the calculation of equity capital of the credit
institution, the banking group, including on all the terms and conditions of
their issue, redemption, and conversion, on other operations with them, and on
material changes to these instruments, in accordance with the procedure and
within the timeframe established by the Bank of Russia.
(Part Thirteen was introduced by Federal Law No. 403-FZ of December 29, 2015)

Article 9. Relations between a Credit Institution and the State
A credit institution shall not be liable for the liabilities of the state. The
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state shall not be liable for the liabilities of a credit institution, except for the
cases when the state takes over these liabilities.
A credit institution shall not be responsible for Bank of Russia liabilities.
The Bank of Russia shall not be responsible for the liabilities of a credit
institution, except for the cases when the Bank of Russia assumes these
liabilities.
Public authorities and local governments have no right to interfere in
credit institutions’ activities, except for the cases stipulated by federal laws.
A credit institution may execute certain orders of the Russian
Government, regional and local governments under state or municipal service
contracts to meet state or municipal needs, conduct operations with the funds
of federal, regional and local budgets and make settlements, ensure the proper
use of the budget funds allocated for the implementation of federal and
regional programs. This contract shall specify mutual liabilities and
responsibilities of the parties, terms and forms of control over the use of
budget funds.
(Part Four in the wording of Federal Law No. 19-FZ of February 2, 2006)

A credit institution shall not be forced to carry out operations outside the
scope specified in its constituent documents, except for the cases when the
credit institution has taken over the respective liabilities, or cases stipulated by
federal laws.
According to the procedure established by the Bank of Russia and agreed
upon with the Central Election Commission of the Russian Federation, credit
institutions shall receive and consider requests filed by the Central Election
Commission and election commissions of Russian constituent territories
concerning the provision of information on the accounts and deposits of
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candidates to deputies or other elective positions. In cases stipulated by the
federal law, credit institutions shall also provide information on the accounts
and deposits of the aforementioned persons’ spouses and underage children.
As envisaged by Russian election legislation, these measures are designed to
check the reliability of information provided by candidates to deputies and
other elective positions to election commissions. Should it have information
available on accounts and deposits, a credit institution shall submit the said
information to the Central Election Commission of the Russian Federation
and election commissions of Russian constituent territories according to the
procedure and within the timeframe established by the Bank of Russia and
agreed upon with the Central Election Commission of the Russian Federation,
and in the scope stipulated by the Russian election legislation.
(Part Six was introduced by Federal Law No. 231-FZ of July 13, 2015)

According to Russian legislation, credit institutions and their officials
shall bear responsibility for any violation of the requirements set forth by Part
Six of this Article.
(Part Seven was introduced by Federal Law No. 231-FZ of July 13, 2015)

Article 10. The Constituent Documents of a Credit Institution
(in the wording of Federal Law No. 31-FZ of March 21, 2002)

A credit institution shall have constituent documents provided for by
federal laws for a corporate entity of a respective legal form.
The articles of association of a credit institution shall contain:
1) an official name;
(Point 1 in the wording of Federal Law No. 231-FZ of December 18, 2006)
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2) a form of incorporation;
3) information on the address (location) of management bodies and
separate divisions thereof;
4) a list of banking operations and transactions conducted in line with
Article 5 of this Federal Law;
5) data on the amount of authorised capital;
6) information on the system of management, including executive bodies
and internal controls, the procedure of their formation and authority thereof;
7) other data stipulated by federal laws for the articles of association of
the legal entities with the said form of incorporation.
The credit institution shall register all the changes introduced into its
constituent documents. The documents specified by Point 1 of Article 17 of
the Federal Law on the State Registration of Legal Entities and Individual
Entrepreneurs and by Bank of Russia regulations shall be submitted by the
credit institution to the Bank of Russia following the established procedure.
The Bank of Russia within one month from the date of submitting all properly
drawn up documents shall take a decision on the state registration of changes
introduced into the constituent documents of the credit institution and shall
send to the federal executive body authorised under Article 2 of the Federal
Law on the State Registration of Legal Entities the data and documents
required

for

keeping by this body the Unified State Register of Legal

Entities.
(Part Three in the wording of Federal Law No. 169-FZ of December 8, 2003)

On the basis of the Bank of Russia decision and the necessary information
and documents, an authorised registration body within a period of no more
than five working days following the receipt of the necessary information and
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documents shall make a corresponding entry in the Unified State Register of
Legal Entities and notify the Bank of Russia no later than the working day
following the day the relevant entry is made. The Bank of Russia’s interaction
with the authorised registration body on the state registration of changes
introduced into the constituent documents of a credit institution shall follow
the procedure agreed upon by the Bank of Russia with the authorised
registration body.

Article 11. The Authorised Capital of a Credit Institution

The authorised capital of a credit institution shall be formed of the
amounts contributed by its members and shall determine the minimum value
of property that guarantees the interests of its creditors.
The minimum size of the authorised capital for a newly registered bank as
of the date of applying for a state registration and a banking licence shall be
set in the amount of 300 million rubles. The minimum size of the authorised
capital for a newly registered non-bank credit institution, excluding the
minimum size of the authorised capital for a newly registered central
counterparty, as of the date of applying for a state registration and a banking
licence shall be set in the amount of 90 million rubles. The minimum size of
the authorised capital for a newly registered central counterparty as of the date
of applying for a state registration and a banking licence shall be set in the
amount of 300 million rubles.
(Part Two in the wording of Federal Laws No. 60-FZ of May 3, 2006, No. 28-FZ of February 28, 2009, No. 162FZ of June 27, 2011, No. 391-FZ of December 3, 2011, No. 403-FZ of December 29, 2015)

Part Three is null and void in accordance with Federal Law No. 28-FZ of February 28, 2009.

The Bank of Russia establishes the maximum size of property (non19

monetary) contributions to the authorised capital of a credit institution, and a
list of the types of non-monetary property that may be contributed as payment
to authorised capital.
(Part Four in the wording of Federal Law No. 60-FZ of May 3, 2006)

Borrowed funds shall not be used to form the authorised capital of a
credit institution. The authorised capital of a credit institution, when its
authorised capital is increased, shall not be paid by offsetting claims to the
credit institution with the exclusion of monetary claims on the payment of
declared dividends in cash. The Bank of Russia shall be entitled to establish
the procedure and criteria for assessing the financial position of the credit
institution’s founders (members).
(Part Five in the wording of Federal Laws No. 352-FZ of December 27, 2009, and No. 282-FZ of
December 29, 2012)

Federal budget funds and the resources of state extra-budgetary funds,
free cash flows, and other property of public authorities shall not be used to
form the authorised capital of a credit institution, except for the cases
stipulated by federal laws.
The funds of regional and local budgets, free cash flows and other
property of regional and local governments may be used to form the
authorised capital of a credit institution on the basis of an appropriate
legislative act of a regional government or a decision of a local government
in line with the procedure stipulated by this Federal Law and other federal
laws.
Unless otherwise provided by federal laws, any acquisition of more than
one per cent of shares (stakes) in a credit institution by a legal entity or an
individual as a result of one or several transactions (except for the case when
shares (stakes) in a credit institution are acquired at its foundation) and (or)
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their receipt to trust management (hereinafter referred to as acquisition) shall
require that the Bank of Russia be notified, and more than 10 per cent the
latter’s prior consent.
(Part Eight in the wording of Federal Laws No. 282-FZ of December 29, 2012, and No. 146-FZ of July 2,
2013)

Bank of Russia’s prior consent is required to be received in accordance
with the procedure established by this Article also in the case of the
acquisition of:
1) more than 10 per cent of shares of a credit institution but no more than
25 per cent of shares;
2) more than 10 per cent of stakes in a credit institution but no more than
one third of stakes;
3) more than 25 per cent of shares of a credit institution but no more than
50 per cent of shares;
4) more than one third of stakes in a credit institution but no more than
50 per cent of stakes;
5) more than 50 per cent of shares of a credit institution but no more than
75 per cent of shares;
6) more than 50 per cent of stakes in a credit institution but no more than
two thirds of stakes;
7) more than 75 per cent of shares of a credit institution;
8) more than two thirds of stakes in a credit institution.
(Part Nine was introduced by Federal Law No. 146-FZ of July 2, 2013)

Bank of Russia’s prior consent is also required when a legal entity or an
individual as a result of one or several transactions establishes direct or
indirect (via third parties) control over shareholders (members) of a credit
institution owing more than 10 per cent of shares (stakes) in this credit
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institution (hereinafter referred to as the establishment of control over the
shareholders (members) of a credit institution).
(Part Ten was introduced by Federal Law No. 282-FZ of December 29, 2012, in the wording of Federal
Law No. 146-FZ of July 2, 2013)

The requirements established by this Article shall also apply to the cases
of acquisition of more than one per cent of shares (stakes) in a credit
institution, more than 10 per cent of shares (stakes) in a credit institution and
(or) in the event of the establishment of control over the shareholders
(members) of the credit institution by a group of persons recognised as such in
accordance with the Federal Law No. 135-FZ of July 26, 2006, “On the
Protection of Competition”.
(Part Eleven was introduced by Federal Law No. 282-FZ of December 29, 2012, in the wording of
Federal Law No. 146-FZ of July 2, 2013)

No later than 30 days after the receipt of an application for Bank of
Russia’s consent to acquire more than 10 per cent of shares (stakes) in a credit
institution and (or) consent to establish control over the shareholders
(members)

of a credit institution, the Bank of Russia

shall notify the

applicant in writing of its consent or refusal. Should the Bank of Russia fail to
make its decision known within the period specified, the

corresponding

transaction (transactions) shall be deemed to be approved.
(Part Twelve was introduced by Federal Law No. 282-FZ of December 29, 2012, in the wording of
Federal Law No. 146-FZ of July 2, 2013)

A notification of the acquisition of more than one per cent of shares
(stakes) in a credit institution shall be sent to the Bank of Russia no later than
30 days following the acquisition.
(Part Thirteen was introduced by Federal Law No. 282-FZ of December 29, 2012)

Bank of Russia’s consent to a transaction (transactions) aimed at
acquiring more than 10 per cent of shares (stakes) in a credit institution and
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(or) establishing control over the shareholders (members) of a credit
institution may be obtained after the transaction (hereinafter referred to as
subsequent consent) if the acquisition of shares of the credit institution and
(or) the establishment of control over the shareholders (members) of the credit
institution are made through a public offering, as well as in other cases
specified by this Federal Law. The possibility of obtaining subsequent consent
stipulated in this part also applies to the acquisition of more than 10 per cent
of the shares of a credit institution at a public offering and (or) to the
establishment of control over the shareholders (members) of a credit
institution by a group of persons recognised as such in accordance with
Federal Law No. 135-FZ of July 26, 2006, “On the Protection of
Competition”.
(Part Fourteen was introduced by Federal Law No. 282-FZ of December 29, 2012, in the wording of
Federal Law No. 146-FZ of July 2, 2013)

The procedure for obtaining Bank of Russia’s prior consent and
subsequent consent to acquire more than 10 per cent of shares (stakes) in a
credit institution and (or) establish control over the shareholders (members) of
a credit institution and the procedure for notifying the Bank of Russia of the
acquisition of more than one per cent of shares (stakes) in a credit institution
are stipulated by federal laws and Bank of Russia regulations issued in line
with these laws.
(Part Fifteen was introduced by Federal Law No. 282-FZ of December 29, 2012, in the wording of
Federal Law No. 146-FZ of July 2, 2013)

The Bank of Russia has the right to refuse to give its consent to the
transaction (transactions) aimed at purchasing more than 10 per cent of shares
(stakes) in a credit institution and (or) establishing control over the
shareholders (members) of the credit institution, in the cases of:
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1) the identification of the poor financial position of a person conducting
a transaction (transactions) aimed at purchasing more than 10 per cent of
shares (stakes) in a credit institution and (or) establishing control over the
shareholders (members) of the credit institution;
2) the absence of a positive decision of an anti-monopoly authority on an
application for carrying out a transaction (transactions) submitted in
accordance with Federal Law No. 135-FZ of July 26, 2006, “On the
Protection of Competition”, if the transaction (transactions) aimed at
acquiring more than 10 per cent of shares (stakes) in a credit institution and
(or) establishing control over the shareholders (members) of the credit
institution

is

(are)

subject to

control

according to anti-monopoly

legislation;
3) the absence of a decision on the prior approval of a transaction or an
approval of establishing control under Federal Law No. 57-FZ of April 29,
2008, “On the Procedure for Foreign Investments in Business Entities of
Strategic Importance for National Defence and State Security”, if the
transaction (transactions) aimed at purchasing more than 10 per cent of shares
(stakes) in a credit institution and (or) establishing control over the
shareholders (members) of the credit institution is (are) subject to control in
accordance with this Federal Law;
4) the unsatisfactory business reputation of a person making a transaction
(transactions) aimed at purchasing more than 10 per cent of shares (stakes) in
a credit institution and (or) establishing control over the shareholders
(members) of the credit institution under Article 16 of this Federal Law
relating to the founders (members) of a credit institution acquiring more than
10 per cent of shares (stakes) in the credit institution. The deadlines specified
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by paragraphs third, fourth, fifth, eighth, eleventh and twelfth of Point 5 of
Part One of Article 16 of this Federal Law shall be established based on a date
of filing to the Bank of Russia an application for conducting a transaction
(transactions) aimed at acquiring more than 10 per cent of shares (stakes) in a
credit institution and (or) establishing control over the shareholders
(members) of the credit institution;
5) other reasons specified by federal laws and Bank of Russia regulations
issued under them.
(Part Sixteen in the wording of Federal Law No. 146-FZ of July 2, 2013)

The Bank of Russia shall refuse to give its consent to a transaction
(transactions) aimed at acquiring more than 10 per cent of shares (stakes) in a
credit institution and (or) establishing control over the shareholders
(members) of the credit institution, if a court of law has found a person
making a transaction (transactions) aimed at acquiring more than 10 per cent
of shares (stakes) in the credit institution and (or) establishing control over the
shareholders (members) of the credit institution, guilty of inflicting losses to a
credit institution when performing his duties as a member of the board of
directors (supervisory board) of the credit institution, the sole executive body,
his deputy, and (or) a member of the collegial executive body (management
board, directorate).
(Part Seventeen in the wording of Federal Laws No. 282-FZ of December 29, 2012, No. 146-FZ of July 2,
2013)
Part Eighteen is null and void in accordance with Federal Law No. 335-FZ of December 2, 2013
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Article 111. The Management Bodies of a Credit Institution
(in the wording of Federal Law No. 146-FZ of July 2, 2013)

The management bodies of a credit institution include, along with the
general meeting of its founders (members), the Board of Directors
(supervisory board), the sole executive body, and the collective executive
body.
The sole executive body and collective executive body perform the
management of day-to-day operations of a credit institution.
The sole executive body, his/her deputies, the members of the collective
executive body (hereinafter the chief executive of a credit institution), a chief
accountant, the deputy chief accountants of the credit institution, the chief
executive and chief accountant of the credit institution’s branch may not hold
positions of a chief executive and a chief accountant in any other institutions
being credit, insurance or clearing organisations, professional securities
market participants, operators on commodity markets and (or) financial
markets, as well as in joint-stock investment funds, the specialised
depositories

of

investment

funds,

non-government

pension

funds,

organisations engaged in pension provision and insurance, in the management
of investment funds, joint-stock investment funds, unit investment funds and
non-government pension funds, in organisations carrying out leasing activity
or being affiliated parties of the credit institution, and may not carry out
business activity without forming a legal entity. In case credit institutions
are a parent company and a subsidiary company in relation to one another, the
sole executive body of a subsidiary credit institution may hold positions in the
collective executive body of the parent credit institution, except for the
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position of the chairperson of this body.
The members of the Board of Directors (supervisory board) of a credit
institution and candidates for the said positions shall comply with business
reputation requirements established by Article 16 of this Federal Law, as well
as with qualification requirements established by federal laws.
If a member of the Board of Directors (supervisory board) of a credit
institution is found wilfully guilty of an offence, or a court’s decision has
come into force on imposing an administrative punishment in the form of
disqualification, the said member of the Board of Directors (supervisory
board) shall be deemed exiting since the effective date of the relevant court
decision.
Persons specified in Part Three of this Article shall comply with the
fitness and propriety requirements established by Article 16 of this Federal
Law when their candidacies are being approved by the Bank of Russia, when
they are appointed (elected) to the position, as well as throughout the period
of performing the functions in the said positions, including acting
appointments.
To obtain Bank of Russia’s consent, a credit institution shall send a
request to the Bank of Russia for approving candidates to the positions
referred to in Part Six of this Article and shall submit information and
documents specified by Point 8 of Part One of Article 14 of this Federal Law.
The Bank of Russia shall give in writing within one month after the receipt of
the above documents its consent to the appointment (election) or its justified
refusal on the grounds stipulated by Article 16 of this Federal Law. The
periods stipulated by paragraphs five, eight-eleven, fifteen and sixteen of
Point 1 of Part One of Article 16 of this Federal Law shall be calculated from
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the day on which the Bank of Russia receives the said documents. If the Bank
of Russia refuses to give its consent to the appointment (election) of a
candidate, the latter may challenge such refusal judicially.
A credit institution shall notify the Bank of Russia in writing of the
dismissal of persons mentioned in Part Six of this Article no later than on the
business day following the day of making such a decision.
A credit institution shall notify the Bank of Russia in writing of the
election (dismissal) of a member of the Board of Directors (supervisory
board) within three days after making such a decision.
In compliance with the procedure set by Parts Six-Eight of this Article, a
credit institution may assign particular duties of persons listed in
Part Three of this Article that provide for the right to manage the funds
deposited in the accounts of a credit institution opened with the Bank of
Russia to persons holding other positions in the credit institution and meeting
the fitness and propriety requirements established by Article 16 of this Federal
Law.
Article 111-1. Details of the Competence and Work of the Board of
Directors (Supervisory Board) of a Credit Institution
(the Article was introduced by Federal Law No. 146-FZ of July 2, 2013)

The competence of the Board of Directors (supervisory board) of a credit
institution provided for by its charter shall include the issues stipulated by
Federal Law No. 208-FZ, dated December 26, 1995, “On Joint-Stock
Companies”, Federal Law No. 14-FZ, dated February 8, 1998, “On Limited
Liability Companies”, as well as the following issues:
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1) approving the strategy for managing credit institution’s risks and
capital, including measures aimed at ensuring capital adequacy and liquidity
to cover risks related both to the credit institution in general, and to particular
areas of its activity, as well as approving the procedure for managing major
risks of the credit institution and exercising control over the implementation
of the said procedure;
2) approving the procedure for applying bank risk management methods
and quantitative risk assessment models (in the case stipulated by Article 721
of the Federal Law on the Central Bank of the Russian Federation (Bank of
Russia)), including the assessment of assets and liabilities, off-balance-sheet
claims and liabilities of the credit institution, as well as stress testing scenarios
and results;
3) approving the procedure for preventing conflicts of interest, recovery
plans in the case of severe distress of the credit institution, its contingency and
emergency plans, the head of the credit institution’s internal audit service and
its plan, as well as a wage policy and control over its implementation;
4) assessing the compliance by the sole executive body and the collective
executive body of the credit institution with the strategies and procedures
approved by the Board of Directors (supervisory board) based on internal
audit service’s reports;
5) making decisions on the duties of the members of the Board of
Directors (supervisory board), including the formation of committees within
its structure, as well as evaluating its work and submitting the results of the
evaluation to the general meeting of the members of the credit institution;
6) approving the credit institution’s human resource policy (procedure for
setting remuneration to the chief executives of the credit institution, the
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procedure for setting the amount, form and payment of rewards and incentives
to the chief executives of the credit institutions, the head of the risk
management service, the head of the internal audit service, the head of the
internal control service of the credit institution and other chief executives
(employees) making decisions on conducting operations and other
transactions by the credit institution, the results of which may affect the
compliance by the credit institution with required ratios or other situations
threatening the interests of depositors and creditors, including the grounds for
implementing measures aimed at preventing the insolvency (bankruptcy) of
the credit institution, qualification requirements for the said persons, as well
as the salary budget of the credit institution).
Article 111-2. Requirements for Credit Institution’s Risk and Capital
Management Systems and Internal Control System
(the Article was introduced by Federal Law No. 146-FZ of July 2, 2013)

A credit institution (the parent credit institution of a banking group) shall
comply with the requirements for risk and capital management systems,
internal control system, including the requirements for the activity of the head
of the internal control service and the head of the internal audit service set by
the Bank of Russia for banking groups.
A person, when appointed to the position of the head of the risk
management service, the head of the internal audit service or the head of the
internal control service of a credit institution and throughout the period of
performing the functions in the said positions, shall comply with Bank of
Russia qualification requirements and the business reputation requirements
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specified by Article 16 of this Federal Law.
The credit institution shall notify the Bank of Russian in writing of the
appointment to the position of the head of its risk management service, the
head of the internal audit service, the head of the internal control service
within three days after the relevant decision.
The credit institution shall notify the Bank of Russian in writing
of the dismissal of the head of the risk management service, the head of the
internal audit service, the head of internal control service no later than on the
business day following the day of making the relevant decision.
Article 112. The Minimum Capital of a Credit Institution
(in the wording of Federal Law No. 391-FZ of December 3, 2011)

The minimum capital of a bank shall amount to 300 million rubles, except
for the cases provided for by Parts Four-Seven of this Article.
The minimum capital of a non-bank credit institution applying for the
status of a bank shall amount to at least 300 million rubles as of the first day
of the month when the relevant application was submitted to the Bank of
Russia.
A banking licence authorising a credit institution to carry out banking
operations in rubles and foreign currency, take household and corporate funds
in rubles and foreign currency on deposit (hereinafter a general licence) may
be granted to a credit institution whose capital totals at least 900 million
rubles as of the first day of the month when a general licence application was
submitted to the Bank of Russia.
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A bank whose capital stood at 180 million rubles as of January 1, 2007
has the right to continue its operations, provided that its capital does not
decrease from the level reached as of January 1, 2007.
Starting from January 1, 2010, the capital of a bank complying with the
requirements stipulated by Part Four of this Article shall be at least 90 million
rubles.
Starting from January 1, 2012, the capital of a bank complying
with the requirements stipulated by Part 4 and Part 5 of this Article, as
well as of a bank set up after January 1, 2007 shall be at least 180 million
rubles.
Starting from January 1, 2015, the capital of a bank complying with the
requirements specified by Parts Four-Six of this Article, as well as of a bank
set up after January 1, 2007 shall be at least 300 million rubles.
If the bank’s capital decreases due to a change made by the Bank of
Russia to capital calculation methodology, a bank that had the capital of
180 million rubles and more as of January 1, 2007, as well as a bank set up
after January 1, 2007 shall reach the value of capital amounting to 180 million
rubles within 12 months, and starting from January 1, 2015 300 million
rubles calculated according to the new Bank of Russia methodology, while a
bank that had the capital of less than 180 million rubles as of January 1, 2007
shall reach the larger of the two values: the capital it had as of January 1, 2007
measured according to the new Bank of Russia capital calculation
methodology, or the capital stipulated by Parts Five-Seven of this Article as of
the corresponding date.
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The minimum size of the equity capital of a non-bank credit institution
shall be set in the amount of 90 million rubles, except for the case provided
for by Part Ten of this Article.
(Part Nine was introduced by Federal Law No. 403-FZ of December 29, 2015 – effective from July 1,
2016)

A non-bank credit institution with the equity capital amounting to less
than 90 million rubles as of July 1, 2016, may continue its operations
provided that the size of its equity capital does not decrease compared with
the level reached as of July 1, 2016.
(Part Ten was introduced by Federal Law No. 403-FZ of December 29, 2015 – effective from July 1,
2016)

The size of the equity capital of a non-bank credit institution meeting the
requirement set by Part Ten of this Article shall be no less than 90 million
rubles starting July 1, 2019.
(Part Eleven was introduced by Federal Law No. 403-FZ of December 29, 2015 – effective from July 1,
2016)

When the size of the equity capital of a non-bank credit institution
declines below the level indicated in Part Nine or Part Ten of this Article due
to the changed Bank of Russia methodology for determining the size of the
equity capital:
1) a non-bank credit institution with the equity capital of 90 million rubles
or more as of July 1, 2016, or a non-bank credit institution established after
July 1, 2016, shall reach within 12 months the amount of equity capital equal
to 90 million rubles calculated according to the new methodology for
determining the size of the equity capital developed by the Bank of
Russia;
2) a non-bank credit institution with the equity capital of less than 90
million rubles as of July 1, 2016, shall reach within 12 months the amount of
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equity capital, calculated according to the new methodology for determining
the size of the equity capital developed by the Bank of Russia, equal to the
equity capital, which it had as of July 1, 2016, and from July 1, 2019, the
amount of equity capital equal to 90 million rubles.
(Part Twelve was introduced by Federal Law No. 403-FZ of December 29, 2015 – effective from July
1, 2016)

The minimum size of the equity capital of a central counterparty shall be
set in the amount of 300 million rubles.
(Part Thirteen was introduced by Federal Law No. 403-FZ of December 29, 2015)

Article 113. The Remedy of Violations Committed when Acquiring and
(or) Receiving Shares (Stakes) in a Credit Institution in Trust
Management
(the Article was introduced by Federal Law No. 282-FZ of December 29, 2012)

In case the Bank of Russia detects that a buyer of shares (stakes) in a
credit institution or a person who established control over the shareholders
(members) of a credit institution has violated the requirements of this Federal
Law and the Bank of Russia regulations adopted under it for obtaining Bank
of Russia prior or subsequent consent to acquire over 10 per cent of shares
(stakes) in the credit institution or to establish control over the shareholders
(members) of the credit institution, the Bank of Russia shall issue an
instruction for this person to rectify the violation.
(Part One in the wording of Federal Law No. 146-FZ of July 2, 2013)

The Bank of Russia shall send an instruction to eliminate a violation
within 30 days following its detection to the following persons:
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1) a person who violates law by acquiring over 10 per cent of shares
(stakes) in a credit institution;
(Point 1 in the wording of Federal Law No. 146-FZ of July 2, 2013)

2) a person who violates law by establishing control over a shareholder
(member) of the credit institution.
Copies of the Bank of Russia instruction mentioned in Part Two of this
Article shall be sent to the credit institution whose shares (stakes) have been
acquired with a violation and (or) whose shareholders (members) have been
put under control with a violation, and to the shareholder (member) of the
credit institution who has been put under control with a violation.
A buyer of shares (stakes) in a credit institution or a person who has
committed a violation when establishing control over the shareholders
(members) of the credit institution shall fulfil the Bank of Russia instruction
to eliminate the relevant violation within 90 days after the receipt of the
document in one of the following ways:
1) to obtain Bank of Russia’s subsequent consent for the acquisition of
shares (stakes) in a credit institution and (or) establishment of control over the
shareholders (members) of the credit institution performed with a violation,
according to the procedure stipulated by a Bank of Russia regulation;
2) to make a transaction (transactions) aimed at disposing shares (stakes)
in a credit institution (to terminate trust management of shares (stakes) in the
credit institution) that have been acquired with a violation, or terminate the
control over the shareholders (members) of the credit institution established
with a violation.
A person who has complied with the Bank of Russia instruction to
eliminate a violation by making transactions mentioned in Point 2 of Part Four
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of this Article shall notify the credit institution and the Bank of Russia thereof
within five days after the fulfilment of the instruction according to a Bank of
Russia procedure.
The form of the Bank of Russia instruction to rectify a violation shall be
stipulated by a Bank of Russia regulation.
Since the day of receiving the Bank of Russia instruction to eliminate a
violation by the credit institution, whose shares (stakes) have been acquired
and (or) whose shareholders (members) have been put under control with a
violation, and until the day of the fulfilment or cancellation of the said
instruction, a buyer of shares (stakes) in the credit institution who has
committed a violation and (or) a shareholder (member) of the credit institution
who has been put under control with a violation are entitled to vote only on
the shares (stakes) in the credit institution not exceeding 10 per cent of its
shares (stakes) (threshold values that are above 10 per cent and in relation to
which no special prior or subsequent consent has been obtained, if such
consent is required by this Federal Law and Bank of Russia regulations). All
other shares (stakes) in the credit institution acquired with a violation and (or)
held by a shareholder (member) of the credit institution who has been put
under control

with

a violation may not vote and are not counted in a

quorum of the general meeting of the shareholders (members) of the credit
institution.
(Part Seven in the wording of Federal Law No. 146-FZ of July 2, 2013)

The Bank of Russia has a right to challenge in court the decisions made
by the general meeting of shareholders (members) of a credit institution in
violation of the requirements specified by Part Seven of this Article, and
transactions made pursuant to the said decisions, in case the voting with
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shares (stakes) acquired with a violation or voting by the shareholders
(members) of the credit institution put under control with a violation has
affected the decisions made by the general meeting of the shareholders
(members) of the credit institution.
In case a buyer of shares (stakes) in the credit institution and (or) a person
who has established control over the shareholders (members) of the credit
institution fails to timely fulfil the Bank of Russia instruction to eliminate a
violation, the Bank of Russia is entitled to file a claim for invalidation of a
transaction (transactions) aimed at acquiring over 10 per cent of shares
(stakes) in the credit institution and (or) establishing control over the
shareholders (members) of the credit institution, as well as subsequent
transactions of the said persons aimed at acquiring shares (stakes) in this
credit institution and (or) establishing control over the shareholders
(members) of this credit institution.
(Part Nine in the wording of Federal Law No. 146-FZ of July 2, 2013)

CHAPTER II. THE PROCEDURE FOR REGISTERING CREDIT
INSTITUTIONS AND LICENSING BANKING OPERATIONS

Article 12. The State Registration of Credit Institutions and the Issue of
Banking Licences thereto
(in the wording of Federal Law No. 31-FZ of March 21, 2002)

Credit institutions shall be subject to a state registration in compliance
with the Federal Law on the State Registration of Legal Entities and
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Individual Entrepreneurs with account of a special procedure for the state
registration of credit institutions established by this Federal Law.
(Part One in the wording of Federal Law No. 169-FZ of December 8, 2003)

A decision on the state registration of a credit institution shall be taken
by the Bank of Russia. Information on the establishment, reorganisation and
liquidation of credit institutions, as well as other information stipulated by
federal laws shall be entered into the Unified State Register of Legal Entities
by an authorised registration body based on a Bank of Russia decision on the
relevant state registration. The cooperation between the Bank of Russia and
the authorised registration body on the issues of credit institutions’ state
registration shall be carried out according to the procedure agreed upon by the
Bank of Russia with the authorised registration body.
To perform its control and supervisory functions, the Bank of Russia
shall

keep the Register of Credit Institutions in compliance with the

procedure stipulated by federal laws and its regulations adopted pursuant to
them.
A duty for the state registration of credit institutions is chargeable
according to the procedure and in the amount established by Russian
legislation.
A credit institution shall notify the Bank of Russia of any changes in the
data specified by Point 1 of Article 5 of the Federal Law on the State
Registration of Legal Entities and Individual Entrepreneurs, except for
information on licences obtained, within three days following these changes.
The Bank of Russia shall within one business day after receiving relevant
information from the credit institution notify the authorised registration body
thereof. The latter shall make an entry on changes in the data on the credit
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institution in the Unified State Register of Legal Entities.
(Part Five in the wording of Federal Law No. 169-FZ of December 8, 2003)

A banking licence shall be issued to a credit institution after its state
registration according to the procedure established by this Federal Law and
the Bank of Russia regulations adopted pursuant to it.
A credit institution is entitled to carry out banking operations from the
moment of obtaining a banking licence issued by the Bank of Russia.
Part Eight has been null and void since January 1, 2007, in accordance with Federal Law No. 60FZ of May 3, 2006.

Article 13. The Licensing of Banking Operations
Banking operations may be carried out on the basis of a licence issued by
the Bank of Russia according to the procedure stipulated by this Federal Law,
except for the cases specified by Part Nine and Part Ten of this Article and the
Federal Law on the National Payment System.
(Part One in the wording of Federal Laws No. 140-FZ of July 27, 2006, No. 83-FZ of May 17, 2007,
No. 8-FZ of February 7, 2011, No. 162-FZ of June 27, 2011)

Licences issued by the Bank of Russia are recorded in the register of
banking licences.
The register of licences issued to credit

institutions shall be

published by the Bank of Russia in its official publication (Bank of Russia
Bulletin) at least once a year. All amendments to the register shall be
published by the Bank of Russia within one month after they have been
recorded in the register.
A banking licence shall specify operations authorised for a particular
credit institution, as well as the currency in which these banking operations
may be carried out.
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A banking licence is to be granted for an unlimited period of time.
When a legal entity carries out banking operations without a licence if its
receipt is mandatory, it has to pay to the federal budget the whole amount
earned as a result of making these operations, as well as a fine of twice the
said amount. These amounts shall be collected through a court ruling under a
suit of a prosecutor, a federal executive body authorised by a federal law, or
the Bank of Russia.
(Part Six in the wording of Federal Law No. 140-FZ of July 27, 2006)

The Bank of Russia is entitled to file a suit to an arbitration court for
liquidation of a legal entity carrying out bank operations without a licence if
its receipt is mandatory.
(Part Seven in the wording of Federal Law No. 140-FZ of July 27, 2006)

Citizens carrying out bank operations illegally shall bear civil,
administrative or criminal responsibility according to the procedure
established by law.
The State Corporation Bank for Development and Foreign Economic
Affairs (Vnesheconombank) is entitled to make banking operations stipulated
by the Federal Law on the Bank for Development.
(Part Nine was introduced by Federal Law No. 83-FZ of May 17, 2007)
Part Ten is null and void in accordance with Federal Law No. 403-FZ of December 29, 2015.

Article 131. The Article is null and void in accordance with Federal Law No. 162-FZ of June 27,
2011.
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Article 14. Documents Required for the State Registration of a Credit
Institution and Obtaining a Banking Licence
(in the wording of Federal Law No. 146-FZ of July 2, 2013)

The following documents shall be submitted to the Bank of Russia for the
state registration of a credit institution and obtaining a banking licence
according to the established procedure:
1) an application for the state registration of the credit institution and the
issue of the banking licence; the application shall contain information on the
address (location) of the credit institution’s standing executive body for
communication with the credit institution;
2) articles of incorporation (an original or a notarised copy), if its signing
is required by a federal law;
3) a charter (an original or a notarised copy);
4) a business plan approved by the meeting of the founders (members) of
the credit institution, minutes of the meeting of the founders (members)
containing decisions on the approval of the credit institution’s charter, as well
as candidates to be appointed to the positions of the chief executive and chief
accountant. The procedure for preparing a credit institution’s business plan
and the criteria for its assessment are established by Bank of Russia
regulations;
5) documents confirming the payment of a duty for the state registration
of the credit institution and the issue of the banking licence;
6) auditor’s reports on the accounting (financial) statements of corporate
founders;
(Point 6 in the wording of Federal Law No. 344-FZ of November 4, 2014)
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7) documents (according to a list established by Bank of Russia
regulations) confirming the sources of funds contributed by individual
founders to the authorised capital of the credit institution;
8) the questionnaires of candidates to the positions of the chief executive,
chief accountant, deputy chief accountants of the credit institution, chief
executive and chief accountant of the credit institution’s branch. The
questionnaires shall be filled in by candidates personally and contain
information required by Bank of Russia regulations, as well as data on
whether:
these persons have higher legal or economic education (a copy of the
education and qualification certificate shall be provided) and at least one-year
experience of managing a division or any other unit of the credit institution
related to carrying out banking operations, and in case they have no special
education at least two-year experience of managing such a unit;
they have (have no) a criminal record (the original certificate of (no)
criminal conviction issued by the Ministry of Internal Affairs of the Russian
Federation shall be submitted);
9) the questionnaires of candidates to the positions of the sole executive
body and chief accountant of a non-bank credit institution authorised to
transfer funds without opening bank accounts and make other related banking
operations. The questionnaires shall be filled in by these candidates personally
and contain information required by Bank of Russia regulations, as well as
data on whether:
these persons have higher education (a copy of the education and
qualification certificate shall be provided);
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they have (have no) criminal record (the original certificate of (no)
criminal conviction issued by the Ministry of Internal Affairs of the Russian
Federation shall be submitted);
10) documents (according to a list established by Bank of Russia
regulations) required for assessing the business reputation of the founders
(members) of credit institutions, candidates to the members of the Board of
Directors (supervisory board) of the credit institution, a person performing the
functions of the sole executive body of a corporate founder (member) of the
credit institution acquiring over 10 per cent of shares (stakes) in the credit
institution.
In addition to the documents specified by Part One of this Article, the
Central Bank of the Russian Federation shall request the federal executive
body in charge of the state registration of legal entities, individual
entrepreneurs and farm enterprises to provide information on the state
registration of the corporate founders of the credit institution, and the tax
authority to provide information on the payment of taxes by the corporate
founders to federal, regional and local budgets for the last three years. The
credit institution may submit documents containing this information on its
own initiative.
The provisions of Point 8 of Part One of this Article are not applicable to
the case when documents are submitted for the state registration of a non-bank
credit institution authorised to transfer funds without opening bank accounts
and to make other related banking operations and without obtaining a banking
licence.
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Article 15. The Procedure for the State Registration of a Credit
Institution and the Issue of a Banking Licence

When documents mentioned in Article 14 of this Federal Law are
submitted to the Bank of Russia, the regulator shall provide the founders of a
credit institution with a written note confirming the receipt of documents
required for the state registration of the credit institution and obtaining a
banking licence.
A decision on the state registration of the credit institution and the issue
of the banking licence or a refusal thereof shall be taken within six months
following the date of submitting all documents stipulated by this Federal Law,
while a decision with regard to a non-bank credit institution authorised to
transfer funds without opening bank accounts and to make related banking
operations shall be made within three months.
(Part Two in the wording of Federal Law No. 162-FZ of June 27, 2011)

Upon the adoption of a decision on the state registration of the credit
institution, the Bank of Russia shall send to the authorised registration body
information and documents required for the latter to perform its functions
related to keeping the Unified State Register of Legal Entities.
(Part Three in the wording of Federal Law No. 31-FZ of March 21, 2002)

Based on the decision taken by the Bank of Russia and required
information and documents provided by it, the authorised registration body
shall make a relevant entry in the Unified State Register of Legal Entities
within five business days after the receipt of the required information and
documents and shall notify the Bank of Russia thereof no later than on the
business day following the day of making the relevant entry.
(Part Four was introduced by Federal Law No. 31-FZ of March 21, 2002)
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The Bank of Russia shall notify within three business days after receiving
from the authorised registration body information on the entry about the credit
institution made in the Unified State Register of Legal Entities its founders
thereof with the demand of making within one month a 100 per cent payment
of the declared authorised capital of the credit institution and provide its
founders with a document confirming the fact of making an entry on the credit
institution in the Unified State Register of Legal Entities.
(Part Five was introduced by Federal Law No. 31-FZ of March 21, 2002)

The non-payment or partial payment of the authorised capital in due time
shall be the basis for the Bank of Russia to bring a claim in court for the
liquidation of the credit institution.
(Part Six in the wording of Federal Law No. 31-FZ of March 21, 2002)

The Bank of Russia shall open a correspondent account with the Bank of
Russia for a registered bank and, if necessary, for a non-bank credit institution
for the payment of authorised capital. The correspondent account details shall
be specified in the Bank of Russia’s notice on the state registration of the
credit institution and the issue of the banking licence.
When the credit institution submits documents confirming the payment of
100 per cent of its declared authorised capital, the Bank of Russia shall issue a
banking licence to the credit institution within three days.
Part 7 is removed by Federal Law No. 82-FZ of June 19, 2001.

Article 16. The Grounds for Refusing the State Registration of a Credit
Institution and Issuing a Banking Licence thereto
A credit institution may be denied state registration and a banking licence
only on the following grounds:
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1) the failure of the nominees proposed for the positions of the chief
executive, chief accountant or deputy chief accountants of the credit
institution (hereinafter a nominee) to comply with qualification and business
reputation requirements.
The failure of a nominee to comply with qualification requirements shall
mean the nominee’s lack of higher legal or economic education and at least
one-year experience in managing a credit institution’s division or any other
unit that makes banking operations, and the lack of at least two-year
experience in case the nominee has another higher education (the nominee’s
lack of higher education if the nominee is proposed for the position of the sole
executive body or the chief accountant of a non-bank credit institution entitled
to transfer funds without opening bank accounts and to make related banking
operations).
The failure of the nominee to comply with business reputation
requirements shall mean:
the nominee’s being convicted for intentional crimes;
the nominee’s having been found guilty of the bankruptcy of a legal entity
in the five years preceding the day of submission to the Bank of Russia of
documents for the state registration of the credit institution;
the nominee’s failure to perform, while being the chief executive, a
member of the Board of Directors (supervisory board) or a founder (member)
of a credit institution, the duties stipulated by Federal Law No. 127-FZ of
October 26, 2002, ‘On the Insolvency (Bankruptcy) of Credit Institutions’
(hereinafter referred to as the Federal Law on the Insolvency (Bankruptcy) of
Credit Institutions) when grounds arose for implementing the measures aimed
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at preventing the bankruptcy of the credit institution and (or) when signs of
the insolvency (bankruptcy) of the credit institution appeared;
(This paragraph is in the wording of Federal Law No. 432-FZ of December 22, 2014)

the nominee’s having a right to give mandatory instructions or a
possibility to otherwise determine the actions of the credit institution with the
banking licence revoked under Point 4 of Part Two of Article 20 of this
Federal Law and (or) which have been declared insolvent (bankrupt) by an
arbitration court;
the nominee’s being held subsidiarily liable for the credit institution’s
money obligations and (or) enforced to make its mandatory payments or being
held liable through recovery of losses in favour of the credit institution
according to the Federal Law on the Insolvency (Bankruptcy) of Credit
Institutions, if less than five years passed from the date the nominee
performed the duty established by a judicial act;
(This paragraph is in the wording of Federal Law No. 432-FZ of December 22, 2014)

the credit institution’s being required within five years preceding the day
of submitting documents for the state registration of the credit institution to
the Bank of Russia to replace the nominee who held the position of its chief
executive, chief accountant, deputy chief accountant, and the chief executive,
chief accountant of its branch, or a member of its Board of Directors
(supervisory board) pursuant to Article 74 of the Federal Law on the Central
Bank of the Russian Federation (Bank of Russia);
the nominee’s having committed more than three times within the year
preceding the day of submitting the documents for the state registration of the
credit institution to the Bank of Russia an administrative offence in the area of
finances, taxes and duties, insurance, securities market or business activity as
established by a legally effective ruling made by a judge, authority, and an
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officer authorised to hear administrative offence cases;
the nominee’s being disqualified, and the period of such a disqualification
not being expired as of the day of submitting documents for the state
registration of the credit institution to the Bank of Russia;
the nominee’s labour contract being cancelled several times on the
initiative of an employer under Point 7 of Part One of Article 81 of the Labour
Code of the Russian Federation;
the nominee’s having held the positions of the chief executive, chief
accountant or deputy chief accountant of the credit institution during
12 months preceding the day of the appointment by a Bank of Russia
decision, of the provisional administration to manage the credit institution
with the suspension of executive bodies’ powers (except for persons who
provided the Bank of Russia with evidence of their non-involvement in the
decisions or actions (inaction) that caused the appointment of the provisional
administration);
the nominee’s having held the positions of the chief executive, chief
accountant or deputy chief accountant of the credit institution during
12 months preceding the day of the withdrawal of its banking licence (except
for persons who provided the Bank of Russia with evidence of their noninvolvement in the decisions or actions (inaction) that caused the withdrawal
of the banking licence);
the nominee’s having submitted false information related to qualification
and business reputation requirements for the state registration of the credit
institution, as well as during the five years preceding the day of submitting
documents for the state registration of the credit institution to the Bank of
Russia;
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the credit institution’s having been subject within five years preceding the
day of submitting documents for its state registration to the Bank of Russia to
measures under Article 74 of the Federal Law on the Central Bank of the
Russian Federation (Bank of Russia) for the submission of materially
inaccurate statements prepared and presented by the nominee who held the
position of the chief executive, chief accountant, deputy chief accountant of
the credit institution, and the chief executive, chief accountant of the credit
institution’s branch;
(Point 1 in the wording of Federal Law No. 146-FZ of July 2, 2013)

2) the unsatisfactory financial position of the credit institution’s founders
or their failure to make payments to federal, regional and local budgets during
the last three years;
3) the non-compliance of the documents filed with the Bank of Russia for
the state registration of the credit institution and obtaining the banking licence
with the requirements of federal laws and the Bank of Russia regulations
adopted pursuant thereto.
4) the failure of the nominee for the position of a member of the Board of
Directors (supervisory board) of the credit institution to comply with the
business reputation requirements established with regard to a nominee for the
position of the credit institution’s chief executive by Point 1 of this Part.
(Point 4 in the wording of Federal Law No. 146-FZ of July 2, 2013)

5) the unsatisfactory business reputation of a credit institution’s founder
(member) acquiring over 10 per cent of shares (stakes) in the credit
institution. The unsatisfactory business reputation of the founder (member) of
the credit institution shall mean:
the credit institution founder’s (member’s) being convicted for intentional
crimes;
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the credit institution founder’s (member’s) having been found guilty of
the bankruptcy of a legal entity in the five years preceding the day of
submission to the Bank of Russia of documents for the state registration of the
credit institution;
the credit institution’s being required within five years preceding the day
of submitting documents for the state registration of the credit institution to
the Bank of Russia to replace a founder (member) who held the position of
its chief executive, chief accountant, deputy chief accountant, and the chief
executive, chief accountant of its branch, or a member of its Board of
Directors (supervisory board) pursuant to Article 74 of the Federal Law on the
Central Bank of the Russian Federation (Bank of Russia);
the bank individual founder’s (member’s) having committed more than
three times within the year preceding the day of submitting the documents for
the state registration of the credit institution to the Bank of Russia an
administrative offence in the area of finances, taxes and duties, insurance,
securities market or business activity as established by a legally effective
ruling made by a judge, authority, and an officer authorised to hear
administrative offence cases;
the bank founder’s (member’s) having held the position of its chief
executive during 12 months preceding the day of the appointment by a
Bank of Russia’s decision of the provisional administration to manage
the credit institution with the suspension of executive bodies’ powers (except
for persons who provided the Bank of Russia with evidence of their noninvolvement in the decisions or actions (inaction) that caused the appointment
of the provisional administration);
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the bank founder’s (member’s) having held the position of its chief
executive during 12 months preceding the day of the withdrawal of its
banking licence (except for persons who provided the Bank of Russia with
evidence of their non-involvement in the decisions or actions (inaction) that
caused the withdrawal of the banking licence);
a credit institution’s having been subject within five years preceding the
day of submitting documents for its state registration to the Bank of Russia to
measures under Article 74 of the Federal Law on the Central Bank of the
Russian Federation (Bank of Russia) for the submission of materially
inaccurate statements prepared and presented by the founder (member) of the
credit institution who held the position of its chief executive, chief accountant,
deputy chief accountant, and the chief executive, chief accountant of its
branch;
the bank founder’s (member’s) failure to perform duties stipulated by the
Federal Law on the Insolvency (Bankruptcy) of Credit Institutions when
grounds arose for implementing the measures aimed at preventing the
bankruptcy of the credit institution and (or) when signs of the insolvency
(bankruptcy) of the credit institution appeared;
(This paragraph is in the wording of Federal Law No. 432-FZ of December 22, 2014)

the bank founder’s (member’s) having a right to give mandatory
instructions or a possibility to otherwise determine the actions of a credit
institution with the banking licence revoked under Point 4 of Part Two of
Article 20 of this Federal Law and (or) which have been declared insolvent
(bankrupt) by an arbitration court;
the bank founder’s (member’s) being held subsidiarily liable for the credit
institution’s money obligations and (or) enforced to make mandatory
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payments or being held liable through recovery of losses in favour of the
credit institution according to the Federal Law on the Insolvency
(Bankruptcy) of Credit Institutions, if less than five years passed from the date
the person performed the duty established by a judicial act;
(This paragraph is in the wording of Federal Law No. 432-FZ of December 22, 2014)

the bank founder’s (member’s) having been declared by court within five
years preceding the day of submitting the documents for the state registration
of the credit institution to the Bank of Russia guilty of having caused losses to
any legal entity while exercising the duties of a member of the Board of
Directors (supervisory board) and (or) the chief executive of the legal entity.
(Point 5 was introduced by Federal Law No. 146-FZ of July 2, 2013)

6) the

failure

executive body of

by
the

a person performing the functions of the sole
corporate

founder (member) of the credit

institution acquiring over 10 per cent of shares (stakes) in the credit institution
to comply with the business reputation requirements stipulated by Point 5 of
this Part.
(Point 6 was introduced by Federal Law No. 146-FZ of July 2, 2013)

7) the grounds stipulated by Article 18 thereof.
(Point 7 was introduced by Federal Law No. 372-FZ of December 14, 2015)

A decision to refuse the state registration of the credit institution and to
issue the banking licence thereto shall be communicated to its founders in
writing, with the reasons underlying the decision being provided.
The refusal to grant state registration to the credit institution and to issue
the banking licence thereto, or the Bank of Russia’s failure to make a relevant
decision in due time shall be challenged in an arbitration court. Individuals
referred to in this Article shall be entitled to appeal to court in case the Bank
of Russia recognises that their business reputation fails to comply with the
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requirements established by this Article.
(Part Three in the wording of Federal Law No. 146-FZ of July 2, 2013)

The business reputation requirements stipulated by Point 5 of Part One of
this Article are also applicable to a person performing the functions of the sole
executive body of a corporate founder (member) of a credit institution
acquiring over 10 per cent of shares (stakes) in a credit institution and a legal
entity acquiring over 10 per cent of shares (stakes) in a credit institution and
(or) establishing control over the shareholders (members) of the credit
institution (holding over 10 per cent of shares (stakes) in the credit institution
or exercising control over shares (stakes) in the credit institution), as well as
to individuals and legal entities holding over 10 per cent of shares (stakes) in
the credit institution or exercising control over its shareholders (members).
(Part Four in the wording of Federal Law No. 146-FZ of July 2, 2013)

Article 17. The State Registration of a Credit institution with Foreign
Investments and the Issue of a Banking Licence thereto
(in the wording of Federal Law No. 29-FZ of March 14, 2013)

The state registration of a credit institution with foreign investments and
obtaining a banking licence by it requires, in addition to the documents
specified by Article 14 of this Federal Law, the submission of appropriately
executed documents listed below.
(Part One in the wording of Federal Law No. 29-FZ of March 14, 2013)

A foreign legal entity shall present:
1) the decision on its participation in the creation of a credit institution in
the Russian Federation;
(Point 1 in the wording of Federal Law No. 29-FZ of March 14, 2013)
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2) the document confirming the registration of the legal entity and
accounting (financial) statements for the last three years certified with an
auditor’s report;
(Point 2 in the wording of Federal Law No. 344-FZ of November 4, 2014)

3) written consent of the respective control body of the host country to the
participation in the creation of the credit institution in the Russian Federation,
where such permission is required according to host country legislation.
(Point 3 in the wording of Federal Law No. 29-FZ of March 14, 2013)

The foreign legal entity shall provide a confirmation of its solvency by a
first-class foreign bank (in compliance with international practice).

Article 18. Additional Requirements for Establishment and Operation of
Credit Institutions with Foreign Investments (Non-residents’
Investments)
(in the wording of Federal Law No. 372-FZ of December 14, 2015)

The amount of participation of foreign capital in the total authorised
capital of credit institutions having banking licences shall be calculated as a
ratio of foreign investments by non-residents in the authorised capitals of
credit institutions having banking licences to the total authorised capital of the
said credit institutions.
The following foreign investments shall not be included in the calculation
of foreign investments in the authorised capitals of credit institutions having
banking licences:
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1) made in authorised capitals of credit institutions having banking
licences and financed from profits of the said credit institutions earned in the
Russian Federation or repatriated to the Russian Federation from abroad;
2) made by subsidiary credit institutions of foreign banks having banking
licences in the authorised capitals of credit institutions having banking
licences, as well as all the subsequent investments of the said institutions in
the authorised capitals of credit institutions having banking licences;
3) made before January 1, 2007, in the authorised capitals of credit
institutions having banking licences;
4) made in the authorised capitals of credit institutions having banking
licences, which had been privatised after August 22, 2012;
5) making up 51% plus of shares (stakes) of the authorised capital of the
credit institution having banking licence, made after January 1, 2007,
provided that these shares (stakes) were owned by the investor for 12 years or
more, unless the Bank of Russia decided upon the expiry of the said term to
continue including these investments into calculation and published this
decision. The Bank of Russia shall establish the procedure for taking the said
decision and publishing it.
The amount of participation of foreign capital in the total authorised
capital of credit institutions having banking licences shall be calculated by the
Bank of Russia as of January 1, each year, according to the duly established
procedure.
Information about the amount of participation of foreign capital in the
total authorised capital of credit institutions having banking licences and
indicators used to calculate it shall be published in the Bank of Russia

55

Bulletin and placed on the Bank of Russia website no later than February 15
of current year.
For the purposes of this Federal Law, the quota shall mean the threshold
amount of participation of foreign capital in the total authorised capital of
credit institutions having banking licences equal to 50%.
When the fixed quota is reached, the Bank of Russia shall take the
following measures with regard to foreign investments:
1) deny registration of the credit institution with foreign investments and
issue of banking licence to it;
2) prohibit an increase in the authorised capital of the credit institution
having banking licence at the expense of non-residents’ funds and an
alienation of shares (stakes) of the credit institution in favour of non-residents,
if the operation may result in exceeding the quota.
The shares (stakes) of the credit institution alienated (sold) in breach of
the said prohibition shall not be regarded as voting ones and shall not be taken
into account when determining the quorum of the general meeting of
shareholders (participants) of the credit institution during the prohibition
validity. In case a transaction(s) to alienate (acquire) shares (stakes) of the
credit institution is (are) carried out in breach of the said prohibition, the Bank
of Russia shall file a suit to recognise the respective transaction(s) as invalid.
Measures stipulated by Part Six thereof shall not be taken against foreign
investments indicated in Points 1 and 2 of Part Two thereof. Measures
stipulated by Point 2 of Part Six thereof shall not be taken against foreign
investments put into the authorised capitals of credit institutions having
banking licences and defined in accordance with Bank of Russia regulations
based on international treaties of the Russian Federation.
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The Bank of Russia shall discontinues taking measures stipulated by Part
Six thereof, if the amount of participation of foreign capital in the total
authorised capital of credit institutions having banking licences makes up less
than 50%.
The Bank of Russia shall publish information on taking measures
stipulated by Part Six thereof, the grounds for taking such measures, and their
discontinuation in the Bank of Russia Bulletin and place this information on
the Bank of Russia website.
The procedure for taking and discontinuation of measures stipulated by
Part Six thereof, and the procedure for disclosing information on taking
measures, the grounds for their taking, and discontinuation of these measures
shall be established by Bank of Russia regulations.
Unless otherwise is provided in Russian international treaties, the Bank of
Russia shall be entitled, in coordination with the Russian Government, to
impose restrictions on banking operations for credit institutions with foreign
investments, if the respective foreign states apply restrictions to banks with
Russian investments and the branches of Russian banks in their establishment
and operation.
The Bank of Russia shall be entitled, according to the procedure
stipulated by the Federal Law on the Central Bank of the Russian Federation
(Bank of Russia), to set additional requirements for credit institutions with
foreign investments pertaining to the procedure for providing statements, the
approval of management personnel, and a list of banking operations carried
out.
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Article 19. Supervisory Measures Applied by the Bank of Russia in Case
of Violation by a Credit Institution of Federal Laws and Bank of Russia
Regulations, as well as Violations in Banking Group’s Activities
(in the wording of Federal Law No. 146-FZ of July 2, 2013)

In case a credit institution violates federal laws, Bank of Russia
regulations or instructions, required ratios, or fails to provide information or
presents incomplete or inaccurate information, fails to perform a mandatory
audit, and to disclose statements and an auditor’s report, fails to provide
information to a credit history bureau, or commits any actions creating a real
threat to the interests of depositors and creditors, the Bank of Russia shall be
entitled to take supervisory measures against the credit institution as stipulated
by the Federal Law on the Central Bank of the Russian Federation (Bank of
Russia).
(Part One in the wording of Federal Law No. 189-FZ of June 28, 2014)

In case the parent credit institution of a banking group violates federal
laws, Bank of Russia regulations or instructions, or fails to provide
information or presents incomplete or inaccurate information, fails to perform
a mandatory audit, to disclose statements of a banking group and an auditor’s
report, or commits any actions creating a real threat to the interests of
depositors and creditors, the Bank of Russia shall be entitled to take
supervisory

measures

against the parent credit institution of the banking

group as stipulated by the Federal Law on the Central Bank of the Russian
Federation (Bank of Russia). In case any required ratios established for
banking

groups

by

the

Bank

of

Russia

in

compliance with the

Federal Law on the Central Bank of the Russian Federation (Bank of Russia)
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are violated, the Bank of Russia shall have the right to take measures against
the parent credit institution of the banking group stipulated by this Federal
Law.
Article 20. The Grounds for Revoking a Credit Institution’s Banking
Licence

The Bank of Russia may revoke a credit institution's banking licence if:
1) the information used when issuing the licence has been found to be
unreliable;
2) the commencement of the banking operations stipulated by the licence
is delayed by over one year following the date of its issue;
3) a substantial unreliability of reporting data has been discovered;
4) monthly

statements

(reports) are filed with a delay exceeding 15

days;
5) banking operations (including a single transaction) not covered by the
licence have been conducted;
6) the credit institution failed to comply with federal banking laws and
Bank of Russia regulations, if it was several times subjected to the measures
stipulated by the Federal Law on the Central Bank of the Russian Federation
(Bank of Russia) during one year;
(Point 6 in the wording of Federal Law No. 484-FZ of December 29, 2014)

61) the credit institution violated several times during one year the
requirements of Article 6 and Article 7 (except for Point 3 of Article 7),
Article 72 and Article 73 of the Federal Law ‘On Countering the Legalisation
(Laundering) of Criminally Obtained Incomes and the Financing of
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Terrorism’ and (or) violated several times during one year the requirements of
Bank of Russia regulations issued in pursuance of this Federal Law;
(Point 61 was introduced by Federal Law No. 484-FZ of December 29, 2014)

7) there were several defaults within one year on the claims for collecting
funds from the accounts (deposits) of the credit institution’s customers
contained

in

execution

documents

of courts and arbitration courts,

provided the funds were available in the accounts (deposits) of the said
persons;
8) there is a petition filed by the provisional administration if as of the
end of the effective term of the administration set by paragraph 4 1, Chapter IX
of the Federal Law on the Insolvency (Bankruptcy) of Credit Institutions,
there are grounds for its appointment specified by this Federal Law;
(Point 8 in the wording of Federal Law No. 432-FZ of December 22, 2014)

9) the credit institution failed several times to submit to the Bank of
Russia within the established term of updated information necessary for
amending the Unified State Register of Legal Entities, with the exception of
data on obtained licences;
(Point 9 was introduced by Federal Law No. 31-FZ of March 21, 2002)

10) the credit institution that is the manager of mortgage security failed to
comply with the requirements of the Federal Law on Mortgage Securities and
the legal acts of the Russian Federation issued in accordance therewith, and
also failed to eliminate breaches within the established period in the event that
within one year the measures stipulated by the Federal Law on the Central
Bank of the Russian Federation (Bank of Russia) were repeatedly taken
against the credit institution;
(Point 10 was introduced by Federal Law No. 192-FZ of December 29, 2004)
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11) the credit institution violated several times within a year the
requirements of the Federal Law on Countering the Misuse of Insider
Information and Market Manipulation and Amending Some Russian Laws
and the legal acts adopted under it with the specifications established by this
Federal Law.
(Point 11 was introduced by Federal Law No. 224-FZ of July 27, 2010)

The Bank of Russia shall revoke a banking licence in the following cases:
1) if the value of all equity capital adequacy ratios of a credit institution
falls below two per cent.
(This paragraph is in the wording of Federal Law No. 432-FZ of December 22, 2014)

If within the last 12 months preceding the moment when the credit
institution 's licence is to be revoked pursuant to this Article the Bank of
Russia has changed the methodology of calculating the capital adequacy of
credit institutions, for the purpose of this Article the method whereby the
capital adequacy of the credit institution reaches the maximum value shall be
applied;
2) if credit institution 's capital is below the minimum authorised capital
set as of the date of the state registration of the credit institution. This ground
for the revocation of a banking licence shall not be applied to credit
institutions during the first two years from the day of its issuance;
(Point 2 in the wording of Federal Laws No. 31-FZ of March 21, 2002, No. 192-FZ of December 29,
2004, No. 60-FZ of May 3, 2006)

3) if a credit institution fails to comply within the term set by paragraph
41, Chapter IX of the Federal Law on the Insolvency (Bankruptcy) of Credit
Institutions with the Bank of
authorized capital

Russia’s demand

for bringing in line its

and capital;

(Point 3 in the wording of Federal Law No. 432-FZ of December 22, 2014)
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4) if a credit institution is unable to meet

creditors' claims on money

obligations and/or effect its compulsory payments within 14 days after
their due date. In this case, the total claims shall make up at least 1,000fold minimum wage rate as established by a federal law;
(Point 4 in the wording of Federal Law No. 192-FZ of December 29, 2004)

5) if a bank whose capital as of January 1, 2015 has not reached the
minimum level set by Part Seven of Article 112 of this Federal Law, does not
apply to the Bank of Russia with a request for changing its status to the status
of a non-bank credit institution;
(Point 5 in the wording of Federal Law No. 391-FZ of December 3, 2011)

6) if a bank in the period after January 1, 2015 for three consecutive
months has its capital below the minimum amount set by Part Seven of
Article 112 of this Federal Law, excluding the reduction resulted from a
changed method of capital calculation, and does not apply to the Bank of
Russia with a request for changing its status to the status of a non-bank credit
institution.
(Point 6 in the wording of Federal Law No. 391-FZ of December 3, 2011)

7) if a bank whose capital as of January 1, 2007 was equal to or exceeded
180 million rubles, as well as a bank created after January 1, 2007 has for
three consecutive months its capital below the minimum amount set as of the
respective date by Part Six and Part

Article 112 of this

Seven of

Federal Law, excluding the reduction resulted from a changed method of
capital calculation,

and

does

not

apply

to

the

Bank of Russia

with a request for changing its status to the status of a non-bank credit
institution;
(Point 7 in the wording of Federal Law No. 391-FZ of December 3, 2011)
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8) if a bank whose capital as of January 1, 2007 was below 180 million
rubles, has not reached as of the respective date the capital level set by Parts
Five-Seven of Article 112 of this Federal Law, or if for three consecutive
months this bank has its capital reduced, excluding the reduction resulted
from a changed method of capital calculation, to a value smaller than the
larger of the two values: the capital amount available as of 1 January 2007 or
the capital amount set by Parts Five-Seven of Article 112 of this Federal Law
and does not apply to the Bank of Russia with a request for changing its status
to the status of a non-bank credit institution;
(Point 8 in the wording of Federal Law No. 391-FZ of December 3, 2011)

9) if a bank whose capital as of January 1, 2007 was equal to or above
180 million rubles, or a bank created after January 1, 2007 failed to fulfil the
requirements set by Part Eight of Article 112 of this Federal Law and did not
apply to the Bank of Russia with a request for changing its status to the status
of a non-bank credit institution;
(Point 9 was introduced by Federal Law No. 391-FZ of December 3, 2011)

10) if a bank whose capital as of January 1, 2007 was less than
180 million rubles failed to fulfil the requirements set by Part Eight of
Article 112 of this Federal Law and did not apply to the Bank of Russia with a
request

for changing

its

status to the status of a non-bank credit

institution.
(Point 10 was introduced by Federal Law No. 391-FZ of December 3, 2011)

11) if a non-bank credit institution with the equity capital equal to 90
million rubles or more as of July 1, 2016, or a non-bank credit institution
established after July 1, 2016, allows its equity capital to decrease for three
consecutive months below the minimum size of the equity capital stipulated
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by Part Nine of Article 112 hereof, except for decrease due to the changed
Bank of Russia methodology for determining the size of the equity capital;
(Point 11 was introduced by Federal Law No. 403-FZ of December 29, 2015 – effective from July 1,
2016)

12) if a non-bank credit institution with the equity capital of less than 90
million rubles as of July 1, 2016, allows its equity capital to decrease for three
consecutive months (except for decrease due to the changed methodology for
determining the size of the equity capital developed by the Bank of Russia) to
the amount below the size of the equity capital, which it had as of July 1,
2016;
(Point 12 was introduced by Federal Law No. 403-FZ of December 29, 2015 – effective from July 1,
2016)

13) if a non-bank credit institution failed to comply with the requirements
stipulated by Part 11 and Part 12 of Article 112 hereof.
(Point 13 was introduced by Federal Law No. 403-FZ of December 29, 2015 – effective from July 1,
2016)

In the cases stipulated by Part Two of this Article, the Bank of Russia
shall revoke the credit institution's banking licence within 15 days after the
receipt by the Bank of Russia’s bodies responsible for the revocation of the
licence of reliable information on the grounds for revoking it.
A banking licence shall not be revoked on grounds other than those
specified by this Federal Law.
The Bank of Russia’s decision to revoke a credit institution's banking
licence shall become effective on the date when a relevant regulation is
adopted and it may be appealed within 30 days after the date of publishing an
announcement about the revocation of the banking licence in the Bank of
Russia Bulletin. The appeal of the Bank of Russia’s decision and the measures
taken to provide for claims to the credit institution shall not suspend the Bank
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of Russia’s decision.
The announcement of

the revocation

of a credit institution's banking

licence shall be published by the Bank of Russia in its official publication,
Bank of Russia Bulletin, within one week following the date of its decision.
After the revocation of the banking licence the credit institution shall be
liquidated in compliance with the provisions of Article 23 1 of this Federal
Law, and in case it has been recognised to be bankrupt, in compliance with
the provisions of the Federal Law on the Insolvency (Bankruptcy) of Credit
Institutions.
(Part Seven in the wording of Federal Law No. 432-FZ of December 22, 2014)

Following the revocation of a credit institution's banking licence the Bank
of Russia shall:
appoint a provisional administration to the credit institution no later than
the business day following the date of the licence revocation, in compliance
with the provisions of paragraph 41, Chapter IX of the Federal Law on the
Insolvency (Bankruptcy) of Credit Institutions;
(The paragraph is in the wording of Federal Law No. 432-FZ of December 22, 2014)

take actions as stipulated by Article 231 of this Federal Law.
From the moment of the revocation of the credit institution’s banking
licence:
1) the credit institution’s obligations that have arisen prior to the day of
the banking licence revocation shall be considered due unless otherwise
stipulated by the Federal Law. In this case, the amount of money obligations
and compulsory payments of the credit institution denominated in foreign
currency shall be fixed in rubles at the exchange rate established by the Bank
of Russia as of the day of the revocation of the credit institution’s banking
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licence or as of the day stipulated by the Federal Law, or in accordance with
the procedure established by the Federal Law;
(Point 1 in the wording of Federal Law No. 432-FZ of December 22, 2014)

2) the accrual of interest and financial sanctions stipulated by a federal
law or by an agreement for all types of the credit institution’s debt shall be
terminated, except for the financial sanctions for the non-fulfilment or
improper fulfilment by the credit institution of its current obligations;
3) the issue of writs of execution on property shall be suspended, the
compulsory execution of any other documents, the recovery on which is
carried out indisputably shall not be permitted, except for the writs of
execution on the exaction of debt on credit institution’s current obligations;
4) if it is not otherwise provided by a federal law, until the entry into
force of a decision of an arbitration court on declaring the credit institution
insolvent (bankrupt) or on liquidating the credit institution it shall be
prohibited:
(The paragraph is in the wording of Federal Law No. 282-FZ of December 29, 2012)

to perform any transactions with the property of the credit institution,
including the fulfilment by the credit institution of any obligations,
except

for transactions related to its current obligations under this

Article;
to fulfil the duty of making compulsory payments which has arisen prior
to the day of revoking the banking licence from the credit institution;
to terminate the obligations to the credit institution by way of setting off
similar counterclaims;
5) the acceptance and making of any payments on the correspondent
accounts of the credit institution to the accounts of its individual and corporate
customers shall be terminated. Credit institutions and Bank of Russia
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establishments shall return payments in favour of the customers of the credit
institution arriving after the day of the banking licence revocation to payers’
accounts with originating banks;
6) the credit institution shall return to its customers their securities and
other property accepted and (or) acquired by the credit institution for their
account under custody agreements, trust agreements, depository agreements
and brokerage agreements.
(Point 6 was introduced by Federal Law No. 144-FZ of July 28, 2012)
(Part Nine in the wording of Federal Law No. 192-FZ of December 29, 2004)

The current obligations of a credit institution shall mean:
1) the obligations of paying the expenses associated with the continuation
of the credit institution’s activities (including community charges, lease and
operational payments, expenses on communications services and ensuring
property safety), expenses on the performance of functions by the provisional
administration appointed by the Bank of Russia for managing the credit
institution, remuneration of persons working on a labour contract, the
payment of a severance allowance to these persons in case of their dismissal
taking into account requirements of the Federal Law on the Insolvency
(Bankruptcy) of Credit Institutions and this article, as well as other expenses
related to the liquidation of the credit institution following the day of the
banking licence revocation;
(Point 1 in the wording of Federal Laws No. 144-FZ of July 28, 2012, and No. 432-FZ of December 22,
2014)

2) the duty of making compulsory payments arising from the day of the
banking licence revocation;
3) the obligations of transferring amounts withheld from wages (alimony,
personal income taxes, trade-union fees, insurance premiums and other
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payments imposed on the employer in accordance with federal laws) paid to
the workers of the credit institution in accordance with federal laws.
(Part Ten was introduced by Federal Law No. 192-FZ of December 29, 2004)

The claims of the credit institution’s employees for the payment of
severance allowances, compensations and other payments, the size of which is
established by corresponding labour contracts, in case of their termination
insomuch as this size exceeds the minimum amount set by the labour
legislation for corresponding payments, shall not be included in a credit
institution’s current obligations.
(Part Eleven was introduced by Federal Law No 432-FZ of December 22, 2014)

The payment of expenses on the current obligations of the credit
institution shall be made by the provisional administration appointed by the
Bank of Russia on the basis of the budget estimate approved by the Bank of
Russia.
(This Part was introduced by Federal Law No. 192-FZ of December 29, 2014)

In the period from the day of the banking licence revocation and to the
day of the entry into force of the arbitration court’s decision declaring the
credit institution insolvent (bankrupt) or liquidated, the credit institution shall
have the right:
1) to collect and receive debts, including the enforcement of loans, to
return advance payments, to receive funds from the redemption of securities
and yields on securities owned by the credit institution;
2) to return its property kept by third parties;
3) to receive income from bank operations and transactions, and also from
operations associated with its professional activity on the securities
market;
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4) to return, by agreement with the Bank of Russia, funds entered by
mistake to the correspondent account or the correspondent sub-account of the
credit institution. The approval procedure for the return of erroneously
credited funds shall be established by Bank of Russia regulations;
5) has become invalid in accordance with Federal Law No. 144-FZ of July 28, 2012;
6) to carry out other activities on performing the functions of the
provisional administration appointed by the Bank of Russia for managing the
credit institution as stipulated by paragraph 41, Chapter IX of the Federal Law
on the Insolvency (Bankruptcy) of Credit institutions and Bank of Russia
regulations adopted in accordance therewith;
(Point 6 in the wording of Federal Law No. 432-FZ of December 22, 2014)

7) to determine the amount of liabilities to a clearing house, clearing
participants and (or) the amount of claims on the clearing house, clearing
participants arising from the financial contracts entered into under
the terms of a master agreement (single contract), which corresponds to the
model contract provisions stipulated by Article 515 of Federal Law No.
39-FZ

of

April

22, 1996, “On the Securities Market”,

and

(or)

concluded on the terms of organised trading and (or) clearing rules, to
terminate

obligations by offsetting and netting in accordance with the

Federal Law on Clearing Activities and Russian legislation on insolvency
(bankruptcy).
(Point 7 was introduced by Federal Law No. 282-FZ of December 29, 2012)

8) to assign claims (liabilities) and (or) transfer debts under obligations
admitted to clearing and arising from agreements signed by the credit
institution using the funds of a client (clients), and also to transfer the property
used as security for the fulfillment of such obligations in cases and in
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accordance with the procedure stipulated by the Federal Law on Clearing,
Clearing Activities and Central Counterparty and clearing rules.
(Point 8 was introduced by Federal Law No. 432-FZ of December 22, 2014; in the wording of Federal
Law No. 403-FZ of December 29, 2015)
(This Part was introduced by Federal Law No. 192-FZ of December 29, 2014)

Article 21. The Consideration of Disputes Involving a Credit Institution
Decisions and actions (inaction) of the Bank of Russia or its officials may
be appealed by a credit institution in a court of law or a court of arbitration in
compliance with the procedure established by federal laws.
A credit institution has a right to address the Bank of Russia with
inquiries and statements pertaining to Bank of Russia’s decisions and actions
(inaction), to which the Bank of Russia shall provide within a month a reply
on the essence of the issues raised.
Disputes between a credit institution and its individual and corporate
customers shall be resolved in compliance with the procedure established by
federal laws.

Article 22. The Branches, Representative Offices and Internal Structural
Units of a Credit Institution
(in the wording of Federal Law No. 20-FZ of March 3, 2008)

The branch of a credit institution is its separate division carrying out in
the credit institution’s name all or part of banking operations specified by a
licence issued by the Bank of Russia to the credit institution.
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The representative office of a credit institution is its isolated division
representing its interests and protecting them. The

representative office

of the credit institution has no right to conduct banking operations.
The branches and representative offices of a credit institution shall have
no status of legal entities and shall operate on the basis of regulations
approved by the credit institution that created them.
The heads of branches and representative offices shall be appointed by the
chief executive of the credit institution that created them and shall act under a
power of attorney issued to them in accordance with the established
procedure.
A credit institution shall open branches and representative offices in the
Russian Federation from the moment of notifying the Bank of Russia. The
notification shall contain the postal address of a branch (representative office),
its authority and functions, information on heads, the scale and nature of
operations planned, as well as a stamp impression and the signature specimens
of its heads are provided.
Part Six is null and void in accordance with Federal Law No. 106-FZ of July 21, 2005.

The branches of a credit institution with foreign investments in the
Russian Federation shall be registered by the Bank of Russia following the
established procedure.
The internal structural unit of a credit institution (its branch) is its unit
located outside the credit institution (its branch) and conducting in its name
banking operations a list of which is established by Bank of Russia
regulations, within a licence issued by the Bank of Russia to the credit
institution (the regulation on the credit institution’s branch).
(Part Eight was introduced by Federal Law No. 20-FZ of March 3, 2008)
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Credit institutions (their branches) may open internal structural units
outside the location of the credit institutions (their branches) in the form and
within the procedure established by Bank of Russia regulations.
(Part Nine was introduced by Federal Law No. 20-FZ of March 3, 2008)

The authority of a credit institution’s branch for adopting a decision on
establishing an internal structural unit shall be stipulated by the regulation on
the credit institution’s branch.
(Part Ten was introduced by Federal Law No. 20-FZ of March 3, 2008)

The representative offices of foreign credit institutions opened in the
Russian Federation shall be subject to the accreditation by the Bank of Russia
according to its procedure. The representative office of a foreign credit
institution shall have the right to operate in the Russian Federation from the
moment of their accreditation by the Bank of Russia.
(Part Eleven was introduced by Federal Law No. 12-FZ of February 3, 2014)

The Bank of Russia shall in accordance with the established procedure
perform the actions specified by the Federal Law on Personal Data for
processing the personal data of the head, deputy head of the representative
office of a foreign credit institution opened in the Russian Federation, and
candidates for these positions.
(Part Twelve was introduced by Federal Law No. 12-FZ of February 3, 2014)

The

Bank

of

Russia shall in accordance with the established

procedure accredit foreign citizens who will work in the representative
office of a foreign credit institution (hereinafter the personal accreditation).
(Part Thirteen was introduced by Federal Law No. 106-FZ of May 5, 2014)

Forms of documents confirming the Bank of Russia’s accreditation of a
foreign credit institution’s representative office and the personal accreditation
of a foreign citizen, the procedure of Bank of Russia’s control over the
72

activities of the representative office of a foreign credit institution shall be
established by the Bank of Russia.
(Part Fourteen was introduced by Federal Law No. 106-FZ of May 5, 2014)

The Bank of Russia shall in accordance with the established procedure be
entitled to provide assistance in drawing up documents for the entry and stay
in the Russian Federation of foreign citizens who are employees of the
representative offices of foreign credit institutions, and the members of their
families.
(Part Fifteen was introduced by Federal Law No. 106-FZ of May 5, 2014)

Article 23. The Liquidation or Reorganisation of a Credit Institution
(in the wording of Federal Law No. 192-FZ of December 29, 2004)

The liquidation or reorganisation of a credit institution shall be carried out
in accordance with federal laws taking into account the requirements of this
Federal Law. The state registration of a credit institution due to its liquidation
and the state registration of a credit institution created through reorganisation
shall be carried out within the procedure stipulated by the Federal Law on the
State Registration of Legal Entities and Individual Entrepreneurs taking into
account the special aspects specified by this Federal Law and Bank of Russia
regulations adopted in accordance therewith. Information and documents
necessary for the state registration of the credit institution following its
liquidation and for the state registration of the credit institution created
through reorganisation shall be submitted to the Bank of Russia. A list of
information and documents mentioned, as well as the procedure for their
submission shall be determined by the Bank of Russia.
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Following the adoption of the decision on the state registration of the
credit institution in connection with its liquidation or on the state registration
of the credit institution created through reorganisation, the Bank of Russia
shall transmit to an authorised registration body information and documents
necessary for keeping the Unified State Register of Legal Entities.
Based on the decision taken by the Bank of Russia and the necessary
information and documents submitted by it, the authorised registration body
shall within five working days from the day of their receipt make a relevant
entry in the Unified State Register of Legal Entities and no later than on the
working day following the day of making the relevant entry, shall inform the
Bank of Russia thereof.
The interaction between the Bank of Russia and the authorised
registration body concerning the state registration of the credit institution in
connection with its liquidation or the state registration of the credit institution
created through a reorganisation shall be carried out within the procedure
agreed upon by the Bank of Russia with the authorised registration body.
A written notice about the commencement of the reorganisation of the
credit institution together with the decision on the credit institution’s
reorganisation enclosed shall be sent by the credit institution to the Bank of
Russia within three business days after the date of the decision. If two and
more credit institutions are involved in the reorganisation, the notice shall be
sent by the credit institution which has been the last to take a decision on the
reorganisation of the credit institution or has been designated by the decision.
The Bank of Russia shall place this notice on its site and no later than one
business day following the receipt of the notice from the credit institution
shall send to the authorised registration body information about the
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commencement of the procedure for reorganising the credit institution(s)
together with the decision serving as the basis for the registration body to
make an entry in the Unified State Register of Legal Entities concerning the
credit institution's (credit institutions') being in reorganisation.
(Part Five was introduced by Federal Law No. 315-FZ of December 30, 2008, in the wording of
Federal Law No. 200-FZ of July 11, 2011)

The state registration of the credit institution in connection with its
liquidation shall be carried out within 45 working days from the date of the
submission to the Bank of Russia of all documents drawn up according to the
established procedure.
The state registration of the credit institution created through a
reorganisation, unless it has been decided to refuse such a registration, shall
be carried out within six months from the day of the submission to the Bank
of Russia of all documents drawn up according to the established procedure.
The Bank of Russia shall have the right to prohibit the credit institution’s
reorganisation if during its procedure there arise grounds for taking antibankrupt measures stipulated by paragraph 41, Chapter IX of the Federal Law
on the Insolvency (Bankruptcy) of Credit Institutions.
(Part Eight in the wording of Federal Law No. 432-FZ of December 22, 2014)

In case of the termination of the activities of a credit institution based on a
decision of its founders (members), as well as in cases stipulated by federal
laws, the Bank of Russia shall take a decision on the cancellation of the
banking licence at the credit institution’s application. The procedure for
presenting the application by the credit institution shall be specified by Bank
of Russia regulations.
(Paragraph 9 as amended by Federal Law No. 156-FZ of June 29, 2015)
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If after the adoption of a decision by the

founders (members)

of a credit institution on its liquidation the Bank of Russia decides to
withdraw its banking licence under Article 20 of this Federal Law, the
decision

of

the

founders (members) of the credit institution on its

liquidation and other decisions associated
of

a

therewith or the decisions

liquidation commission (liquidator) appointed by the founders

(members) of the credit institution shall lose its legal force. The credit
institution shall be liquidated within the procedure stipulated by Article 23 1 of
this Federal Law.
If the banking licence is cancelled or revoked, a credit institution shall
return it to the Bank of Russia within 15 days from the day of the adoption of
the decision.
The founders (members) of the credit institution who have taken the
decision on its liquidation shall appoint a liquidation commission (liquidator),
and approve a credit institution’s intermediate liquidation balance sheet and a
liquidation balance sheet agreed upon by the Bank of Russia. The liquidation
commission shall transfer the documents of the credit institution drawn up in
the course of its activities for safekeeping under the procedure established by
federal laws and other Russian legal acts, according to a list of documents
being

drawn

up

by credit institutions in the course of their activities,

which is approved by a federal executive body authorised by the Russian
Government and the Bank of Russia, with the document retention period
specified.
(Part Twelve in the wording of Federal Laws No. 144-FZ of July 28, 2012, No. 289-FZ of October 4,
2014)

The liquidation of the credit institution shall be considered completed and
the credit institution shall be considered having terminated its activity
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following a respective entry made by the authorised registration body in the
Unified State Register of Legal Entities.
Article 231. A Credit Institution’s Liquidation Initiated by the Bank of
Russia (Involuntary Liquidation)
(in the wording of Federal Law No. 192-FZ of December 29, 2004)

Within 15 business days from the day of the banking licence revocation
from a credit institution, the Bank of Russia shall file an application with an
arbitration court for its liquidation (hereinafter the Bank of Russia’s
application for involuntary liquidation of a credit institution), unless by the
day of the licence revocation the credit institution has signs of insolvency
(bankruptcy) stipulated by paragraph 41, Chapter IX of the Federal Law on the
Insolvency (Bankruptcy) of Credit Institutions.
(Part One in the wording of Federal Laws No. 144-FZ of July 28, 2012, and No. 432-FZ of December
22, 2014)

If by the date of the banking licence revocation the credit institution has
any signs of insolvency (bankruptcy) stipulated by paragraph 4 1, Chapter IX
of the Federal Law on the Insolvency (Bankruptcy) of Credit Institutions, or if
these signs have been established by the provisional administration to manage
the credit institution appointed by the Bank of Russia following the day of the
licence revocation, then the Bank of Russia shall apply to an arbitration court
for declaring the credit institution insolvent (bankrupt) within the procedure
specified by paragraph 41, Chapter IX of the Federal Law on the Insolvency
(Bankruptcy) of Credit Institutions.
(Part Two in the wording of Federal Law No. 432-FZ of December 22, 2014)
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The arbitration court shall consider the Bank of Russia’s application for
the involuntary liquidation of the credit institution in accordance with the
rules established by the Russian Code of Arbitration Procedure taking into
account the special aspects established by this Federal Law. The application
of the Bank of Russia for the involuntary liquidation of the credit institution
shall be considered by the arbitration court within one month from the day of
the application submission.
The arbitration court shall take a decision on the liquidation of the credit
institution and the appointment of its liquidator unless it is established that the
credit institution has signs of insolvency (bankruptcy) as of the day of the
revocation its banking licence. When considering the Bank of Russia’s
application for the involuntary liquidation of the credit institution, the
preliminary judicial session stipulated by the Code of Arbitration Procedure
shall not be held.
The arbitration court shall send the decision on the liquidation of the
credit institution to the Bank of Russia and to the authorised registration body,
which shall make an entry in the Unified State Register of Legal Entities to
the effect that the credit institution is in the process of liquidation.

Article 232. The Liquidator of a Credit Institution
(the Article was introduced by Federal Law No. 192-FZ of December 29, 2004)

A candidate for the liquidator of a credit institution shall be proposed to
an arbitration court and approved by it within the procedure stipulated by
paragraph 41, Chapter IX of the Federal Law on the Insolvency (Bankruptcy)
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of Credit Institutions for the proposal and approval of the receiver of a credit
institution.
(Part One in the wording of Federal Law No. 432-FZ of December 22, 2014)

The liquidator of a credit institution that had a Bank of Russia licence for
taking individual funds on deposit shall be the Deposit Insurance Agency.
The arbitration court shall approve as the liquidator of a credit institution
that did not have a Bank of Russia licence for taking individual funds on
deposit an administrator that complies with the requirements of the Federal
Law on the Insolvency (Bankruptcy) and is accredited with the Bank of
Russia as a receiver of credit institutions.
The liquidator of the credit institution shall exercise his authority from the
day of the entry into force of the arbitration court’s decision on the liquidation
of the credit institution and on the appointment of the liquidator and shall
work till the day the entry on the liquidation of the credit institution is made in
the Unified State Register of Legal Entities.
The liquidator of the credit institution shall act in good faith and
reasonably

and

assert

the

rights

and

legitimate

interests of the

creditors of the credit institution, the society and the state in the liquidation
process. The liquidator of the credit institution shall have the rights and
discharge the duties stipulated by this Federal Law, and in case of issues that
are not covered by this Law, by paragraph 41, Chapter IX of the Federal Law
on the Insolvency (Bankruptcy) of Credit Institutions for the receiver of a
credit institution.
(Part Five in the wording of Federal Law No. 432-FZ of December 22, 2014)

The dismissal or removal of the credit institution’s liquidator from office
shall be made following the procedure stipulated by paragraph 4 1, Chapter IX
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of the Federal Law on the Insolvency (Bankruptcy) of Credit Institutions for
bankruptcy proceedings.
(Part Six in the wording of Federal Law No. 432-FZ of December 22, 2014)

Article 233. The Consequences of the Adoption by an Arbitration Court
of a Decision on a Credit institution’s Liquidation
(the Article was introduced by Federal Law No. 192-FZ of December 29, 2004)

A decision of an arbitration court on the liquidation of a credit institution
shall enter into force from the day of its adoption. An appeal of the arbitration
court’s decision on the liquidation of the credit institution shall not suspend its
execution.
From the day of the entry into force of the arbitration court’s decision on
the liquidation of the credit institution, the consequences stipulated by
paragraph 41, Chapter IX of the Federal Law on the Insolvency (Bankruptcy)
of Credit Institutions shall ensue for the case of declaring the credit institution
insolvent (bankrupt).
(Part Two in the wording of Federal Law No. 432-FZ of December 22, 2014)

Article 234. The Regulation of the Procedures for the Liquidation of a
Credit Institution
(the Article was introduced by Federal Law No. 192-FZ of December 29, 2004)

The liquidation of a credit institution shall be carried out in the manner
and in accordance with the procedures stipulated by paragraph 4 1, Chapter IX
of the Federal Law on the Insolvency (Bankruptcy) of Credit Institutions for
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bankruptcy proceedings and with the peculiarities established by this Federal
Law taken into account.
(Part One in the wording of Federal Law No. 432-FZ of December 22, 2014)

The

creditors

of

the

credit

institution

in

the

process of

liquidation shall have the rights stipulated by this Federal Law, and
in case of issues that are not covered by this Law, by the Federal Law on the
Insolvency (Bankruptcy) of Credit Institutions. The liquidator of the credit
institution shall hold the first meeting of its creditors no later than 60 days
after the day of the termination of the period established for recording
creditors’ claims.
(Part Two in the wording of Federal Law No. 432-FZ of December 22, 2014)

The control over the activity of the liquidator of a credit institution and
the procedure for the submission of reports to the Bank of Russia, as well as
the Bank of Russia’s checks of the liquidator’s activity shall be carried out in
the manner stipulated by paragraph 41, Chapter IX of the Federal Law on
the

Insolvency (Bankruptcy)

of

Credit

Institutions

for

bankruptcy

proceedings.
(Part Three in the wording of Federal Law No. 432-FZ of December 22, 2014)

Following the termination of the period established for recording the
claims of credit institution’s creditors, the liquidator shall compile an
intermediate liquidation balance sheet, which shall contain information on the
property of the credit institution in the process of liquidation, a list of claims
of its creditors, and the results of their consideration. The intermediate
liquidation balance sheet shall be considered at a meeting of creditors and/or a
session of the committee of the credit institution’s creditors and after the
consideration shall be agreed upon by the Bank of Russia.
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The satisfaction of the creditors’ claims of the credit institution shall be
carried out in accordance with the intermediate liquidation balance sheet from
the date of its approval by the Bank of Russia and in the order of priority
stipulated by paragraph 41, Chapter IX of the Federal Law on the Insolvency
(Bankruptcy) of Credit Institutions.
(Part Five in the wording of Federal Law No. 432-FZ of December 22, 2014)

The procedure for transactions with the property of the credit institution
not included in accordance with the Federal Law on the Insolvency
(Bankruptcy) of Credit Institutions in bankruptcy assets in case of the
insolvency (bankruptcy) of the credit institution shall be specified by the said
Federal Law.
(Part Six in the wording of Federal Law No. 432-FZ of December 22, 2014)

If the credit institution has insufficient funds to meet the claims of its
creditors, the liquidator shall sell the property of the credit institution under
the procedure established by the Federal Law on the Insolvency (Bankruptcy)
of Credit Institutions.
(Part Seven in the wording of Federal Law No. 432-FZ of December 22, 2014)

The period of the liquidation of the credit institution may not exceed
12 months from the day of the entry into force of the arbitration court’s
decision on its liquidation. The period may be prolonged by the arbitration
court upon a justified application of the liquidator.
If it is revealed during the liquidation of the credit institution that the
value of its property is insufficient for meeting the creditors’ claims, the
liquidator shall send to an arbitration court an application for declaring the
credit institution insolvent (bankrupt).
The report on the results of the liquidation of the credit institution with an
enclosed liquidation balance sheet shall be heard at a meeting of creditors or a
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session of the committee of creditors and shall be approved by the arbitration
court following the procedure stipulated by the Federal Law on the Insolvency
(Bankruptcy).
The ruling of the arbitration court on the approval of the liquidator’s
report on the results of the liquidation and on the completion of the liquidation
of the credit institution shall be submitted by the liquidator to the Bank of
Russia with enclosed documents stipulated by Bank of Russia regulations for
the state registration of the credit institution in connection with its liquidation
within ten days from the date of the ruling.
Article 235. The Special Aspects of the Reorganisation of a Credit
Institution in the Form of a Merger, Acquisition and Transformation
(the Article was introduced by Federal Law No. 315-FZ of December 30, 2008)

Within 30 days after the date of a decision on reorganisation a credit
institution shall publish information about it on its website and notify its
creditors about this decision via one of the following methods:
(this paragraph is in the wording of Federal Law No. 200-FZ of July 11, 2011)

1) by sending a written notice to each creditor (by advice-of-receipt post)
and announcing the decision in a printed publication for information on the
state registration of legal entities;
2) through announcing the decision in a printed publication for
information on the state registration of legal entities and also in one of printed
publications for the legal acts of the government authorities of the constituent
territory of the Russian Federation where the branch (branches) of a credit
institution is/are located.
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The notice (announcement) shall contain the following information:
1) on the form of, procedure for and the period of reorganisation;
2) in the event of a reorganisation in the form of merger and
transformation: on the expected form of incorporation, location of the credit
institution formed as the result of the reorganisation and on the list of banking
operations it is going to conduct;
3) in the event of a reorganisation in the form of acquisition: on the form
of incorporation, location of the credit institution which makes acquisition,
and on the list of banking operations which the credit institution carries out or
is going to conduct;
4) on a printed publication in which information on significant facts
(events, actions) affecting the financial and economic activities of the credit
institution is going to be published.
The procedure for notifying creditors about the decision adopted on the
reorganisation of the credit institution shall be determined by the general
meeting of shareholders (members) or by the Board of Directors (supervisory
board) of the credit institution, if this issue falls within the scope of its powers
under the charter of the credit institution, and it shall be brought to the notice
of creditors by placing relevant information in places to which they have
access at the credit institution and all its units. Upon demand of a person
concerned the credit institution shall provide him a copy of the decision. The
amount charged by the credit institution for the provision of the copy shall not
exceed the cost of production thereof.
(Part Three is in the wording of Federal Law No. 146-FZ of July 2, 2013)

The state registration of a credit institution formed as the result of
reorganisation and entries in the Unified State Register of Legal Entities
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concerning the termination of the activities of reorganised credit institutions
shall be made if there is an evidence of notifying the creditors according to the
procedure established by this Article.
In connection with the reorganisation of the credit institution its
individual creditor shall be entitled to demand an early performance of the
relevant obligation, or if no early performance is possible, the termination of
the obligation and a compensation for losses, if the obligation originated
before the date of:
1) his/her receiving a written notice (if the creditor notification method
specified by Point 1 of Part One of this Article has been used);
2) announcing by the credit institution the decision on its reorganisation
in a printed publication for information on the state registration of legal
entities (if the creditor notification method specified by Point 2 of Part One of
this Article has been used).
In connection with the reorganisation of the credit institution its corporate
creditor is entitled to demand an early performance of the relevant obligation,
or if no early performance is possible, the termination of the obligation and a
compensation for losses, if the legal entity has this right according to the
terms of the contract concluded with the credit institution.
The creditors of the credit institution shall send their claims in writing
within 30 days after receiving a notice or within 30 days after credit
institution's announcement about the decision taken on its reorganisation in a
printed publication for information on the state registration of legal entities.
From the date of the decision on reorganisation and until the date of its
completion, the credit institution shall disclose information on significant
facts (events, actions) affecting its financial and economic activities. For the
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purpose of this Federal Law such facts (events, actions) shall mean the
following:
1) a reorganisation of the credit institution, its subsidiaries and associated
companies;
2) facts that have caused a one-off increase or decrease in the value of the
credit institution's assets by over 10 per cent, facts that have caused a one-off
increase in the net profit or net losses of the credit institution by over 10 per
cent, the credit institution's one-off transactions the value of which or the
value of property in which makes up over 10 per cent of the credit institution's
assets as of the date of the transaction;
3) acquisition by a person of at least 5 per cent of ordinary shares of the
credit institution (at least 5 per cent of stakes in the authorised capital of the
credit institution), as well as any change resulting in an increase or decrease in
the amount of such shares (stakes) owned by this person of more or less than
5 per cent, 10 per cent, 15 per cent, 20 per cent, 25 per cent, 30 per cent,
50 per cent or 75 per cent of outstanding ordinary shares of the credit
institution (stakes in its authorised capital);
4) information on decisions of the general meetings of shareholders
(members) of the credit institution;
5) data

on

accrued and (or) paid-out income on the issue-grade

securities of the credit institution formed as a joint-stock company
(on the part of the net profit of the credit institution formed as a limited
liability company or an additional liability company distributed among its
members);
6) a voluntary or compulsory offer (including, a competitive offer) for the
acquisition of shares and other issue-grade securities convertible into shares
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made to the owners of the securities of the credit institution formed as an open
joint-stock company under with Chapter XI1 of Federal Law No. 208-FZ of
December 26, 1995, “On Joint-Stock Companies” or a notice of an option of
redemption or a call for redemption.
The information on significant facts (events, actions) affecting the
financial and economic activities of the credit institution shall be
disclosed

in

announcement

a publication mentioned in the credit

institution's

about the decision taken on its reorganisation. The

disclosure shall be made within five days following these facts (events,
actions). The

credit

institution

shall

place

information

about

significant facts (events, actions) on its website within three days following
these facts (events, actions).
(Part Nine in the wording of Federal Law No. 200-FZ of July 11, 2011)

The provisions of this Article shall also apply to a credit institution’s
being reorganised upon Bank of Russia’s demand in the cases specified by
federal laws.

CHAPTER III. ENSURING BANKING SYSTEM STABILITY, THE
PROTECTION OF RIGHTS AND INTERESTS OF THE
DEPOSITORS AND CREDITORS OF CREDIT INSTITUTIONS
Article 24. Ensuring the Financial Reliability of a Credit Institution
(in the wording of Federal Law No. 432-FZ of December 22, 2014)

To ensure the financial reliability, a credit institution (the parent credit
institution of a banking group) shall create provisions (funds), including those
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for the depreciation of securities; the procedure of creating and using them
shall be established by the Bank of Russia. The minimum amount of
provisions (funds) shall be set by the Bank of Russia.
The credit institution (the parent credit institution of a banking group)
shall classify assets by isolating doubtful and bad debts, and create provisions
(funds) for possible losses under the procedure established by the Bank of
Russia.
The credit institution (the parent credit institution of a banking group)
shall comply with required ratios, including the individual maximum values
of required ratios set in accordance with the Federal Law on the Central Bank
of the Russian Federation (Bank of Russia). The numerical values of required
ratios shall be fixed by the Bank of Russia under this Federal Law.
The credit institution (the parent credit institution of a banking group)
shall develop the systems of risk and capital management and internal control
appropriate for the nature and scale of its operations, the level and profile of
risks taken with account of Bank of Russia requirements for the systems of
risk and capital management and internal control of a credit institution and a
banking group.
Credit institutions shall, on the Bank of Russia’s demand, develop and
submit plans for the recovery of their financial sustainability, including
measures for ensuring compliance with the requirements of Bank of Russia
regulations, and shall also make amendments to the plans of the recovery of
their financial sustainability ensuring compliance with the requirements for
their substance.
Credit institutions defined as systematically important organisations
pursuant to the methodology established by a Bank of Russia regulation in
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compliance with the Federal Law ‘On the Central Bank of the Russian
Federation (the Bank of Russia)’ shall develop and submit plans for the
recovery of their financial sustainability to the Bank of Russia, and shall also
make amendments to the plans of the recovery of their financial sustainability.
Credit institutions registered in the Russian Federation and being the
parent organisations within banking groups, shall be entitled to develop plans
for the recovery of the financial sustainability of banking groups and
amendments to be made to the plans of the recovery of their financial
sustainability.
Credit institutions registered in the Russian Federation and being
members of banking groups whose parent credit institutions develop plans for
the recovery of the financial sustainability of banking groups and submit them
to the Bank of Russia may be relieved of the duty to develop plans for the
recovery of their financial sustainability on an individual basis upon approval
by the Bank of Russia (except for systemically important credit institutions) in
cases when measures for the recovery of the financial sustainability of credit
institutions are stipulated in full in the plans for the recovery of the financial
sustainability of banking groups.
Credit institutions registered in the Russian Federation and being
members of banking groups (bank holding companies) or other associations
with the participation of credit institutions whose parent organisations are
registered in the territory of a foreign state shall develop plans for the
recovery of their financial sustainability with account taken of measures for
the recovery of the financial sustainability of banking groups in cases when
the preparation and submission of plans for the recovery of the financial
sustainability of banking groups (bank holding companies) and other
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associations with the participation of credit institutions are required by the
legislation of the foreign state where they are registered.
Requirements for the substance, procedure and timeframe of the
submission of plans for the recovery of financial sustainability to the Bank of
Russia, amendments to these plans and their assessment shall be established
by the Bank of Russia’s regulation.
Credit institutions shall inform the Bank of Russia about the onset of
events in their activities envisaged by their plans for the recovery of their
financial

sustainability

and

about

decisions

on

commencing

their

implementation in accordance with the procedure established by the Bank of
Russia’s regulation.
When leaving his/her position, the sole executive body of a credit
institution shall transfer the property, electronic databases and documents of
the credit institution to a person from among its chief executives. If there is no
such person at the time of retirement of the sole executive body, he/she shall
ensure the safekeeping of the credit institution’s property, electronic databases
and documents and notify the Bank of Russia of the measures taken.
(Part Twelve in the wording of Federal Law No. 88-FZ of April 5, 2016)

The credit institution shall develop a system of remuneration as a whole,
and that of persons referred to in Article 60 of the Federal Law on the Central
Bank of the Russian Federation (Bank of Russia), the head of the risk
management service, the head of the internal audit service, the head of the
internal control service of the credit institution and other executives
(employees) who take decisions on the credit institution’s operations and
other transactions that can affect the compliance by the credit institution with
required ratios or result in other situations that threaten the interests of
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depositors and creditors, including the grounds for taking anti-bankrupt
measures and the possibility of reducing or eliminating the payments in case
of negative financial results of the credit institution as a whole or a respective
line of its activities.
The credit institution (the parent credit institution of a banking group and
the credit institution participating in a banking group) shall comply with
capital surcharges set by the Bank of Russia for capital adequacy ratios, the
methodology established by the Bank of Russia for calculating such
surcharges and the procedure for their observance and the recovery of capital.
The credit institution (the parent credit institution of a banking group, a
credit institution participating in a banking group) may distribute profit (a part
of profit) among shareholders (members) of the credit institution (the parent
credit institution of the banking group, the credit institution participating in
the banking group), spend it on paying dividends, buying out and (or)
acquiring shares of the credit institution (the parent credit institution of the
banking group, the credit institution participating in the banking group),
satisfying requests of the participants in the credit institution (the parent credit
institution of the banking group, the credit institution participating in the
banking group) on apportioning them a share (a part of the share) or paying its
actual value, and also spend it on compensatory and incentive payments to
persons specified in Article 573 of the Federal Law ‘On the Central Bank of
the Russian Federation (the Bank of Russia,’ unless these decisions result in
the failure by the credit institution (the banking group) to comply with the
capital surcharge (capital surcharges) set by the Bank of Russia for capital
adequacy ratios.
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Article 25. Reserve Requirements
(in the wording of Federal Law No. 218-FZ of July 21, 2014)

A credit institution shall comply with reserve requirements established by
the Bank of Russia under the Federal Law on the Central Bank of the Russian
Federation (Bank of Russia).
The credit institution shall have an account (accounts) opened with the
Bank of Russia for required reserves. The procedure for opening the
account(s) and making operations on them shall be specified by the Bank of
Russia.
Article 251. Subordinated credits (deposits, loans, bonded loans) of a
credit institution
(This Article was introduced by Federal Law No. 432-FZ of December 22, 2014)

A subordinated credit (deposit, loan, or bonded loan) shall mean a credit
(deposit, loan, or bonded loan) that simultaneously meets the following
criteria:
if the maturity of a credit (deposit, loan) and the redemption term of a
bond are no less than five years or a credit (deposit, loan) is provided without
specifying its maturity and the redemption term of a bond is not stipulated;
if a credit (deposit, loan) agreement or the registered bond issuance terms
contain provisions requiring the Bank of Russia’s approval for the following:
the early repayment of the credit (deposit, loan) or its part, and also the
early payment of interest on the credit (deposit, loan, bonded loan) or the
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early redemption of bonds or, where the credit (deposit, loan) is provided
without specifying its maturity and the bond redemption term is not
established, the repayment of the credit (deposit, loan) or its part or the
redemption of the bonds, the early payment of interest on the credit (deposit,
loan, bonded loan);
the cancellation of the credit (deposit, loan) agreement and (or)
amendments to this agreement;
if the terms of a credit (deposit, loan), including interest rate and the terms
of its revision, do not differ materially from the market terms of similar
credits (deposits, loans) at the time of concluding the agreement (making
amendments to the agreement), and bond interest payments and the terms of
their revision do not differ materially from the average level of interest on
similar bonds at the time of placing them or making amendments to the
decision on the bond issuance;
if a credit (deposit, loan) agreement, or the bond-issuing terms stipulated
by the registered decision on the bond issuance, contain a provision that
claims on this credit (deposit, loan, bonded loan), as well as claims relating to
financial sanctions for failure to fulfil obligations on a subordinated credit
(deposit, loan, bonded loan) are met after the claims of all other creditors are
satisfied in case of the insolvency (bankruptcy) of a credit institution.
A creditor under a subordinated credit (deposit, loan, bonded loan) may
not file a claim for the repayment of the credit (deposit, loan) or its part or the
redemption of bonds, the early payment of interest on the credit (deposit, loan,
bonded loan) or the cancellation of the credit (deposit, loan) agreement, unless
the maturity period for the credit (deposit, loan) repayment and the bond
redemption term stipulated in paragraph two, part one of this article fall due.
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A subordinated credit (deposit, loan) agreement or subordinated bonded
loan terms may contain a provision on a credit institution’s right to give up
interest payments under the subordinated credit (deposit, loan, bonded loan)
agreement unilaterally. The exercise of this right by a credit institution shall
not entail financial sanctions for its failure to fulfil obligations on interest
payments under the subordinated credit (deposit, loan, bonded loan)
agreement.
Unless otherwise provided by part six of this Article, in cases when the
capital adequacy ratio of a credit institution falls below the level established
by a Bank of Russia regulation for the termination (swap, conversion) of a
subordinated credit (deposit, loan, bonded loan), and also in cases when the
Bank of Russia Banking Supervision Committee approves a plan for the state
corporation Deposit Insurance Agency (hereinafter referred to as the Agency)
to participate in anti-bankrupt measures envisaging the Agency’s financial aid
stipulated in part 8, Article 18949 of the Federal Law on the insolvency
(bankruptcy) of credit institutions, the obligations of the credit institution to
repay the principal under a subordinated credit (deposit, loan) agreement or
under bonded loan terms and the obligations under financial sanctions for
failure to comply with its commitments under subordinated credits (deposits,
loans, bonded loans) shall terminate to the extent required for the credit
institution to achieve the specified level of the capital adequacy ratio or
capital adequacy ratios set by the Bank of Russia in compliance with the
Federal Law ‘On the Central Bank of the Russian Federation (the Bank of
Russia)’ and, correspondingly, unpaid interest on such credits (deposits, loans,
boned loans) shall not be repaid and shall not accrue.
(Part Four in the wording of Federal Law No. 229-FZ of July 13, 2015)
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A credit institution shall post information on its capital adequacy ratio
decrease below the level established by a Bank of Russia regulation for the
termination (swap, conversion) of a subordinated credit (deposit, loan, bonded
loan) on the Bank of Russia’s official website in the Internet in accordance
with the procedure set by a Bank of Russia regulation. The Bank of Russia
shall post information on the approval of a plan by the Bank of Russia
Banking Supervision Committee for the Agency’s participation in antibankrupt measures envisaging the Agency’s financial aid stipulated in part 8,
Article 18949 of the Federal Law on the insolvency (bankruptcy) on the Bank
of Russia’s official website in the Internet.
(Part Five in the wording of Federal Law No. 229-FZ of July 13, 2015)

The subordinated loan (deposit, loan, bonded loan) agreement or the
decision on the issue of bonds in cases envisaged by Part Four of this Article
can provide for an exchange or a conversion of creditors’ claims on
subordinated loans (deposits, loans, bonded loans), including outstanding
interests on these loans (deposits, loans, bonded loans), and financial
sanctions for unfulfilled obligations on subordinated loans (deposits, loans,
bonded loans) on ordinary shares (stakes in the authorised capital) of the
credit institution, including conversion of bonds of the credit institution
(bonded loan) into ordinary shares (stakes in the authorised capital) of the
credit institution. In case the decision on the issue of bonds provides for a
possibility of their conversion into ordinary shares of the credit institution,
provisions of Article 40 of Federal Law No. 208-FZ of December 26, 1995,
“On Joint-Stock Companies” on the shareholders’ priority right to purchase
issue-grade securities convertible into shares shall not be applied to such
bonds.
(Part Six in the wording of Federal Law No. 98-FZ of April 20, 2015)
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The Bank of Russia may make a demand on a credit institution to swap or
convert the said creditors’ claims, and also the claims arising from financial
sanctions for the credit institution’s failure to fulfil its obligations, namely for
the non-compliance with the mentioned provision on the swap or conversion
stipulated by a credit (deposit, loan) agreement or the terms of bond issuance.
In cases when the Bank of Russia makes a demand on a credit institution to
swap or convert the creditors’ claims under subordinated credits (deposits,
loans, bonded loans), the credit institution shall immediately notify its
creditors of this demand made by the Bank of Russia, following which the
credit institution’s creditors are entitled to decide on debt forgiveness. A
decision on debt forgiveness shall be taken within the timeframe established
by the Bank of Russia for the fulfillment of this demand and the credit
institution shall notify the Bank of Russia thereof. In case of forgiveness by
the creditors of the debt on subordinated credits (deposits, loans, bonded
loans), the Bank of Russia’s demand on the swap or conversion of the
creditors’ claims on subordinated credits (deposits, loans, bonded loans) shall
be deemed as cancelled.
The procedure for the exchange or conversion of creditors’ claims on
subordinated loans (deposits, loans, bonded loans), specifics of registration of
the respective procedures, the procedure for sending and cancelling Bank of
Russia request for the exchange or conversion of creditors’ claims on
subordinated loans (deposits, loans, bonded loans) are determined by Bank of
Russia regulations. In case a subordinated loan (bonded loan) agreement or a
decision on the issue of bonds provides for the exchange or conversion of
creditors’ claims on subordinated loans (bonded loans) into ordinary shares of
the credit institution, the said subordinated loan (bonded loan) agreement or
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decision on the issue of bonds shall also include a provision on the exchange
or conversion ratio calculated taking into account the ratio between the market
value of ordinary shares of the credit institution (but not lower than their par
value) and the amount of creditors’ claims on subordinated loans (bonded
loans).
(Part Eight in the wording of Federal Law No. 98-FZ of April 20, 2015)

Should the creditors’ claims on subordinated credits (deposits, loans,
bonded loans) be swapped or converted into ordinary shares (stakes in the
authorised capital), as stipulated in Part Six of this Article, the number of
shares (stakes) should be no less than the number required for swapping or
converting such subordinated credits (deposits, loans bonded loans).
(Part Nine in the wording of Federal Law No. 229-FZ of July 13, 2015)

A swap or conversion of creditors’ claims on subordinated credits
(deposits, loans, bonded loans) into ordinary shares (stakes in the authorised
capital of a credit institution) shall not be covered by the provisions of federal
laws regulating the procedure for the following:
obtaining the Bank of Russia’s preliminary (subsequent) approval for the
acquisition of shares (stakes) of a borrower credit institution;
obtaining the approval for a transaction with shares (stakes) of a borrower
credit institution from the federal anti-monopoly authority (sending a notice to
the federal anti-monopoly authority);
acquiring thirty and more per cent of ordinary shares of a borrower credit
institution that is a joint-stock company;
requesting a state financial control authority to determine the price of the
placement of shares;
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the exercise of the pre-emptive right by entities vested with the preemptive right to acquire additional ordinary shares of a borrower credit
institution that is a joint-stock company.
The provisions of the Civil Code of the Russian Federation on loans,
credits, bank deposits and donation shall apply to subordinated credit (deposit,
loan) agreements or bonded loan terms with account taken of the specifics
stipulated in this Article.
The terms stipulated by Article 171 of Federal Law No. 39-FZ of April
22, 1996, ‘On the Securities Market’, under which the issuer is obliged to
repay bonds presented for early redemption, shall not apply to cases when
bonded loans are issued by credit institutions as subordinated loans according
to this Article.
The provisions of parts one and two of this Article on providing a
subordinated credit (deposit, loan, bonded loan) without specifying its
maturity or establishing the term of bond redemption, the provisions of parts
three and four of this Article, and also the provisions of part seven of this
Article on debt forgiveness when a credit institution gives up the fulfillment
of the Bank of Russia’s demand on a swap or conversion stipulated by this
part shall not apply to subordinated credits (deposits, loans, bonded loans)
paid out of the National Welfare Fund, including in compliance with Federal
Law No. 173-FZ of October 13, 2008, ‘On Additional Measures to Support
the Financial System of the Russian Federation’.
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Article 26. Bank Secrecy
(in the wording of Federal Law No. 97-FZ of June 29, 2012)

A credit institution, the Bank of Russia, an organisation that performs the
functions of the mandatory insurance of deposits shall guarantee the secrecy
of operations, accounts and deposits of their customers and correspondents.
All employees of the credit institution shall be obliged to keep the operations,
accounts and deposits of its customers and correspondents secret, as well as
any other information specified by the credit institution, if this agrees with a
federal law.
The statements of the operations and accounts of legal entities and
unincorporated entrepreneurs shall be issued by the credit institution to them,
courts of law, and courts of arbitration (judges), the Audit Chamber of the
Russian Federation, tax bodies, the Pension Fund of the Russian Federation,
the Social Insurance Fund, the bodies of the enforcement of judicial acts and
acts of other bodies and officials in the cases stipulated by legal acts on their
activities, and, when authorised by the head of an investigation agency, to the
bodies of preliminary investigation for the cases in charge.
(Part Two in the wording of Federal Law No. 251-FZ of July 23, 2013)
Part Three is null and void in accordance with Federal Law No. 134-FZ of June 28, 2013.

The statements of the accounts and deposits of individuals shall be issued
by a credit institution to the individuals themselves, courts, the bodies of the
enforcement of judicial acts and acts of other bodies and officials, the
organisation performing the function of the mandatory insurance of deposits
upon the occurrence of insured events specified by the Federal Law on the
Insurance of Household Deposits with Russian Banks, and when authorised by
99

the head of an investigation agency to the bodies of preliminary investigation
for the cases in charge.
The statements of the operations and accounts of legal entities and
individual entrepreneurs, the statements of operations, accounts and deposits
of individuals shall be issued by a credit institution based on a court decision
to the officials of investigation bodies authorised to perform the functions of
identification, prevention and control of crimes based at their requests sent to
the court under the procedure stipulated by Article 9 of Federal Law
No. 144-FZ of August 12, 1995, “On Investigation Activities” provided there
is information about the signs of crimes that are being prepared, being
committed, or already committed, as well as about individuals who are
preparing, committing or have committed them, if there is insufficient
evidence for initiating a criminal prosecution. Lists of the mentioned officials
shall be specified by the legal acts of the relevant federal executive bodies.
(Part Five was introduced by Federal Law No. 134-FZ of June 28, 2013)

The statements of operations, accounts and deposits of individuals shall
be issued by the credit institution to the chief executives (officials) of federal
government bodies, the list of which shall be determined by the Russian
President, to the Chairman of the Central Bank of the Russian Federation and
the senior officials of Russian regions (the heads of regional governments),
based on a request sent within the procedure specified by the Russian
President, in the case of checking in accordance with the Federal Law on
Countering Corruption information on revenues, expenses, assets and
liabilities, and the compliance with bans and restrictions of:
(the paragraph is in the wording of Federal Laws No. 231-FZ of December 3, 2012 and No. 102-FZ of
May 7, 2013)

1) citizens applying for public positions in the Russian Federation, if the
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federal constitutional law or a federal law do not establish a special procedure
for verifying these data;
2) citizens applying for the position of a judge;
3) citizens applying for public positions in Russian regions, the positions
of heads of municipalities, municipal positions filled on a permanent basis;
4) citizens applying for positions in the federal civil service, regional civil
service and municipal service;
41) citizens applying for the positions of the members of the Bank of
Russia Board of Directors, positions at the Central Bank of the Russian
Federation;
(Point 41 was introduced by Federal Law No. 231-FZ of December 3, 2012)

5) citizens applying for the positions of a chief executive (sole executive
body), deputy chiefs, board members (collegial executive body), filled on a
permanent basis at a public corporation, the Pension Fund of the Russian
Federation, the Social Insurance Fund of the Russian Federation, Federal
Compulsory Medical Insurance Fund, and other organisations set up in the
Russian Federation by federal laws;
51) citizens applying for the positions of the heads of state (municipal)
institutions;
(Point 51 was introduced by Federal Law No. 280-FZ of December 29, 2012)

6) citizens applying for certain positions on the basis of a labour contract
at organisations created for carrying out tasks assigned to federal executive
bodies;
7) persons filling the positions specified by Points 1-6 of this Part;
8) the spouses and minor children of the citizens and persons referred to
in Points 1-7 of this Part.
Part Seven is null and void in accordance with Federal Law No. 134-FZ of June 28, 2013.
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The statements of accounts and deposits in the event of the death of their
owners shall be issued by the credit institution to the persons specified by an
account holder in a testamentary disposition to the credit institution, to notary
offices for the inheritance cases of deceased depositors, and to foreign
consular offices for the accounts of foreign citizens.
Information on the operations, accounts and deposits of legal entities,
unincorporated entrepreneurs and individuals shall be provided by credit
institutions to the body authorised to implement anti-money laundering
measures in the cases, within the procedure and scope stipulated by the
Federal Law on Countering the Legalisation (Laundering) of Criminally
Obtained Incomes and the Financing of Terrorism.
The chief executives (officials) of federal government authorities, the list
of which is determined by the Russian President, senior officials in Russian
regions (the heads of regional governments), the organisation performing the
functions of mandatory deposit insurance shall not disclose information on
operations, accounts and deposits, as well as data on specific transactions and
operations from credit institutions’ statements that they have received as a
result of executing licensing, supervisory and control functions, except for the
cases stipulated by federal laws.
(Part Ten in the wording of Federal Law No. 251-FZ of July 23, 2013)

Audit firms have no right to disclose to third parties information on the
operations, accounts and deposits of credit institutions, their customers and
correspondents obtained in the course of audits, except for the cases stipulated
by federal laws.
The body authorised to implement anti-money laundering measures shall
not be entitled to disclose to third parties information received from credit
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institutions under the Federal Law on Countering the Legalisation
(Laundering) of Criminally Obtained Incomes and the Financing of
Terrorism, except for the cases specified by this Federal Law.
Part Thirteen has been null and void since September 1, 2013, in accordance with Federal
Law No. 251-FZ of July 23, 2013.

The Bank of Russia, the chief executives (officials) of federal government
authorities, the list of which is determined by the Russian President, senior
officials in Russian regions (the heads of regional governments), the
organisation performing the functions of mandatory deposit insurance, credit
institutions, audit firms and other organisations, the body authorised to
implement anti-money laundering measures, the foreign exchange control
body authorised by the Russian Government, and foreign exchange control
agents, as well as the officials and employees of these bodies and
organisations shall incur responsibility, including the indemnification of
incurred damage, for disclosing banking secrets in compliance with procedure
set forth by a federal law.
The operators of payment systems shall not disclose to third parties
information on the operations and accounts of their participants and
customers, except for the cases stipulated by federal laws.
Information on the operations of legal entities, unincorporated
entrepreneurs and individuals shall be provided by credit institutions to credit
bureaus to compile credit histories in the procedure and on terms stipulated by
a contract concluded with the credit bureaus according to the Federal Law on
Credit Histories.
(Part Sixteen in the wording of Federal Law No. 189-FZ of June 28, 2014)

The chief executives (officials) of federal government authorities, the list
of which shall be determined by the Russian President, and senior officials in
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Russian regions (the heads of regional governments) shall not disclose to third
parties information on the operations, accounts and deposits of individuals
obtained in accordance with Russian legal acts on countering corruption in the
Bank of Russia, credit institutions, as well as the representative offices of
foreign banks.
(Part Seventeen in the wording of Federal Law No. 29-FZ of March 14, 2013)

Documents and information on foreign exchange operations, opening and
keeping accounts stipulated by the Federal Law on Foreign Exchange
Regulation and Control shall be submitted by credit institutions to the foreign
exchange control body authorised by the Russian Government, tax and
customs authorities as agents of foreign exchange control in the cases, within
the procedure and scope specified by this Federal Law.
Foreign exchange control authorities and foreign exchange control agents
shall not disclose to third parties information received from credit institutions
in accordance with the Federal Law on Foreign Exchange Regulation and
Control, except for the cases stipulated by federal laws.
Part Twenty and Part Twenty One have become invalid from September 1, 2013 in accordance
with Federal Law No. 251-FZ of July 23, 2013.

Operations centres and payment clearing centres shall not disclose to third
parties information on the operations and accounts of payment system
participants and customers obtained when providing operational and clearing
services, except for the transfer of information within the payment system, as
well as the cases stipulated by federal laws.
The provisions of this Article shall apply to data on the operations of bank
customers made by bank payment agents (sub-agents).
The provisions of this Article shall also apply to information on the
balances of the electronic money of bank customers and information on
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electronic money transfers made by credit institutions at the instruction of
their customers.
Documents and information that contain the bank secrets of legal entities
and unincorporated entrepreneurs shall be provided by credit institutions to
the customs authorities of the Russian Federation in the cases, within the
procedure for and in the extent prescribed by the Customs Code of the
Customs Union and Federal Law No. 311-FZ of November 27, 2010, “On
Customs Regulation in the Russian Federation”.
The customs authorities of the Russian Federation and their officials shall
not disclose information containing bank secrets that they have received from
credit institutions, except for the cases stipulated by federal laws. For
disclosing bank secrets, the customs authorities of the Russian Federation and
their officials shall be liable, including the reimbursement of damage,
according to the procedure stipulated by a federal law.
Information on the opened or closed accounts and deposits, changed
details

of

the

accounts,

deposits

of

organisations,

unincorporated

entrepreneurs and individuals, on granting (cancelling) the right to use by
organisations and unincorporated entrepreneurs corporate electronic means of
payment for electronic money transfers, on the changed details of the
corporate electronic means of payment shall be communicated in the
electronic form by the credit institution to tax authorities according to the
procedure stipulated by Russian legislation on taxes and fees.
(Part Twenty Seven was introduced by Federal Law No. 134-FZ of June 28, 2013)

Information on the availability of accounts, deposits and (or) on the
balances of accounts, deposits, on the account move, the deposits of
organisations, unincorporated entrepreneurs and individuals shall be provided
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by a credit institution to tax authorities according to the procedure stipulated
by Russian legislation on taxes and fees.
(Part Twenty Eight was introduced by Federal Law No. 134-FZ of June 28, 2013)

Credit institutions that are members of a banking group, a bank holding
company or other associations with the participation of credit institutions shall
present to the parent credit institution of the banking group, the parent
organisation (management company) of the bank holding company or another
association with the participation of credit institutions information on their
operations and operations of their customers and correspondents to compile
the statements of the banking group, bank holding company and other
associations with the participation of credit institutions, including, in order to
identify risks taken on a consolidated basis, develop and update plans for the
recovery of financial sustainability.
(Part Twenty Nine in the wording of Federal Law No. 432-FZ of December 22, 2014)

The data specified by Part Twenty Nine of this Article, except for
information with state secrets, shall be provided to the parent credit institution
of banking groups, the parent organisations (management companies) of bank
holding companies located in foreign countries, provided that the latter ensure
the level of protection (confidentiality) of information no less than the one
stipulated by Russian legislation.
(Part Thirty was introduced by Federal Law No. 146-FZ of July 2, 2013)

The Bank of Russia is authorised to provide information on the specific
transactions and operations of credit institutions, as well as the transactions
and operations of their customers and correspondents received from the
statements of credit institutions, banking groups and bank holding companies,
with the exception of data with state secrets, to central banks and (or) other
supervisory authorities of foreign countries, whose functions include banking
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supervision, and also information contained in plans submitted to the Bank of
Russia for the recovery of the financial sustainability of credit institutions that
are members of banking groups (bank holding companies) and other
associations with the participation of credit institutions, with the exception of
data with state secrets, to central banks and (or) other supervisory authorities
of foreign countries, whose functions include resolving the insolvency of
organisations that are parent institutions of a banking group (a bank holding
company) or another association with the participation of credit institutions.
(Part Thirty One in the wording of Federal Law No. 432-FZ of December 22, 2014)

Information specified in Part Thirty One of this Article shall be provided
on condition that central banks and (or) other supervisory authorities of
foreign countries, whose functions include banking supervision, and (or) other
authorities of foreign countries, whose functions include resolving the
insolvency of organisations, setting the level of protection (confidentiality) of
information submitted which is no less than the level of protection
(confidentiality) stipulated by Russian legislation, and non-provision of
this information to third parties, including law enforcement agencies, without
the Bank of Russia’s prior written consent, except for the cases when this
information is provided to courts within criminal litigation.
(Part Thirty Two was introduced by Federal Law No. 432-FZ of December 22, 2014)

Documents and information on operations, accounts and deposits, as well
as information on the specific transactions of individuals, unincorporated
entrepreneurs and legal entities shall be presented by credit institutions to the
Bank of Russia which performs its functions defined by federal laws, as well
as in the cases stipulated by federal laws.
(Part Thirty Three was introduced by Federal Law No. 251-FZ of July 23, 2013)
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The Bank of Russia has no right to disclose or provide to third parties
data obtained while performing functions defined by federal laws, as well as
in the cases stipulated by federal laws on transactions, accounts and deposits,
as well as data on the specific transactions of individuals, unincorporated
entrepreneurs and legal entities, except as for the cases specified by federal
laws.
(Part Thirty Four was introduced by Federal Law No. 251-FZ of July 23, 2013)

A credit institution that submits documents and information specified in
Part Thirty Three of this Article, as well as the employees of the credit
institution shall have no right to inform the customers of the credit institution
or other persons about it.
(Part Thirty Five was introduced by Federal Law No. 251-FZ of July 23, 2013, in the wording of
Federal Law No. 432-FZ of December 22, 2014)

The statements of nominal, security and escrow accounts can be made
available to third parties in the cases stipulated by the Civil Code of the
Russian Federation.
(Part Thirty sixth was introduced by Federal Law No. 379-FZ of December 21, 2013)

Information on the operations with certain accounts of legal entities,
unincorporated entrepreneurs and individuals incorporated in the leading
supplier of the state defence order, opened in the manner and
with purposes established by Federal Law No. 275-FZ of December
29,

2012 ‘On

the

State

Defence

Order’

credit institutions to the state customer

shall be presented

by

of the state defence order

as specified by the said federal law, to the federal executive body
empowered to develop
issue

corresponding

and implement state defence policy
regulations, to

the

leading

supplier

and

to

of

the

state defence order, contractor taking part in the product delivery by
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the

state

defence

order

in the event and to the extent stipulated by

Federal Law No. 275-FZ ‘On the State Defence Order’ of December 29,
2012.
(Paragraph 37 was introduced by Federal Law No. 159-FZ of June 29, 2015)

Information on accounts, deposits and account/deposit balances belonging
to candidates to deputies or other elective positions, and, in cases stipulated by
federal legislation, information on accounts, deposits and account/deposit
balances belonging to the spouses and underage children of candidates to
deputies or other elective positions, shall be provided by credit institutions to
the Central Election Commission of the Russian Federation and election
commissions of Russian constituent territories, when conducting reliability
checks of information provided by candidates to deputies or other elective
positions to election commissions, as envisaged by Russian election
legislation.
(Part Thirty Eight was introduced by Federal Law No. 231-FZ of July 13, 2015)

The Central Election Commission of the Russian Federation and election
commissions of Russian constituent territories shall not disclose to third
parties banking secrecy information received from credit institutions when
conducting reliability checks of information on accounts and deposits
submitted by candidates to deputies or other elective positions to election
commissions, as envisaged by Russian election legislation, excluding cases
specified by the aforementioned legislation.
(Part Thirty Nine was introduced by Federal Law No. 231-FZ of July 13, 2015)

The Central Election Commission of the Russian Federation, election
commissions of Russian constituent territories and their officials shall bear
responsibility

for

disclosing

banking

secrecy,

including

by

the
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indemnification of incurred damage in compliance with the procedure set
forth by the federal law.
(Part Forty was introduced by Federal Law No. 231-FZ of July 13, 2015)

Article 27. The Attachment and Exacting of the Funds and Other
Valuables of a Credit Institution
Funds and other valuables of legal entities and individuals placed on
accounts and deposits, or kept in a credit institution, as well as the balances of
electronic money may not be attached

other than by a court of law or a

court of arbitration, by a judge, and also by a decision of the bodies of
preliminary investigation provided there is a judicial decision.
(Part One is in the wording of Federal Laws No. 214-FZ of July 24, 2007, No. 162-FZ of June 27, 2011)

When funds in accounts and deposits or the balance of electronic money
are attached, the credit institution shall stop debit operations from the given
account (deposit), as well as the transfer of electronic funds within the
attached balance immediately after receiving an attachment order.
(Part Two in the wording of Federal Law No. 162-FZ of June 27, 2011)

An exaction of funds and other valuables of individuals and legal
entities placed on accounts and deposits, or kept in a credit institution, as well
as the balance of electronic funds may be effected only on the basis of
execution documents in compliance with Russian legislation.
(Part Three in the wording of Federal Law No. 162-FZ of June 27, 2011)

A credit institution and the Bank of Russia shall not be responsible for the
damage incurred as a result of the attachment or exaction of the funds and
other valuables of their customers, except for the cases stipulated by law.
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A confiscation of funds and other valuables may be done on the basis of a
court verdict which has come into force.

CHAPTER IV. INTERBANK RELATIONS AND SERVICES TO
CUSTOMERS

Article 28. Interbank Operations

Credit institutions may take and place with each other on a contractual
basis funds in the form of deposits and loans, effect settlements through
correspondent accounts opened with each other and carry out other back-toback operations stipulated by licences issued by the Bank of Russia.
(Part One in the wording of Federal Law No. 162-FZ of June 27, 2011)

A credit institution shall report to the Bank of Russia on a monthly basis
on new correspondent accounts opened in the Russian Federation and abroad.
Credit institutions shall establish correspondent relations with foreign
banks registered in the off-shore zones of foreign states in accordance with the
procedure specified by the Bank of Russia.
(Part Three was introduced by Federal Law No. 126-FZ of July 5, 1999)

Correspondent relations between a credit institution and the Bank of
Russia shall be arranged on a contractual basis.
Debiting the accounts of a credit institution shall be done by its
instruction or with its consent, except for the cases stipulated by a federal law.
In cases of insufficient funds for client crediting and fulfilling assumed
obligations, a credit institution may apply to the Bank of Russia for loans on
terms determined by the latter.
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Credit institutions shall have the right to make money transfers within the
payment systems that comply with requirements stipulated by the Federal
Law on the National Payment System.
(Part Seven was introduced by Federal Law No. 162-FZ of June 27, 2011)

Article 29. Interest Rates on Loans, Deposits, and Fees for the Operations
of a Credit Institution

Loan rates and (or) the procedure for determining them, including the
calculation of rates depending on changed terms stipulated by a loan
agreement, deposit rates and fees for operations shall be established by a
credit institution as agreed with customers, unless otherwise provided by a
federal law.
(Part One in the wording of Federal Law No. 11-FZ of February 15, 2010)

A credit institution has no right to unilaterally change loan rates and (or)
the procedure for determining them, deposit rates, fees and the effective
periods of these agreements with customers that are individual entrepreneurs
and legal entities, except for the cases stipulated by a federal law or an
agreement with a customer.
(Part Two in the wording of Federal Law No. 11-FZ of February 15, 2010)

Under an agreement of a bank deposit made by an individual on the
condition of its repayment upon the expiry of a definite period of time or upon
the occurrence of circumstances provided for by the agreement, a bank is
unable to unilaterally reduce the validity period of this agreement, lower the
interest rate, increase or set a fee for operations, except for the cases specified
by a federal law.
(Part Three was introduced by Federal Law No. 248-FZ of November 2, 2007)
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Under a loan agreement with an individual borrower, a credit institution is
unable to unilaterally reduce the validity period of this agreement, increase
the interest rate and (or) change the procedure for its determination, increase
or set a fee for operations, except for the cases stipulated by a federal law.
(Part Four was introduced by Federal Law No. 11-FZ of February 15, 2010)

A credit institution that is the owner of an ATM shall inform a payment
card holder before he/she makes a settlement using a payment card, sends an
instruction to the credit institution to effect settlements on his/her bank
accounts using an ATM, with a warning sign displayed on the ATM screen
about the size of its fee charged for these operations in addition to the fee set
by agreement between the credit institution, the issuer of the payment card,
and the holder of this card, or the absence of this fee, as well as reflect
information on its fee on an ATM receipt or the absence of the fee.
(Part Fifteen was introduced by Federal Law No. 148-FZ of July 1, 2010, in the wording of Federal
Law No. 162-FZ of June 27, 2011)

Article 30. The Relations between the Bank of Russia, Credit Institutions,
their Customers and Credit History Bureaus
(in the wording of Federal Law No. 219-FZ of December 30, 2004)

Relations between the Bank of Russia, credit institutions and their
customers shall be based on agreements, unless otherwise stipulated by a
federal law.
The agreement shall specify loan and deposit rates, cost of banking
services and deadlines for their rendering, including the timing of processing
payment documents, the liability of the parties for the violation of the
agreement, including the liability for the violation of payment dates, as well
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as the procedure for its cancellation and other essential terms of the
agreement.
Customers shall be entitled to open any number of settlement, deposit,
and other accounts they need in any currency with banks upon obtaining
their consent, unless otherwise stipulated by a federal law.
The procedure for opening, keeping, and closing of customer accounts in
rubles and foreign currency by a bank shall be established by the Bank of
Russia in compliance with federal laws.
The members of a credit institution shall not enjoy any privileges
when an issue of granting a credit or providing banking services to them is
being considered, unless otherwise stipulated by a federal law.
The credit institution shall under the procedure stipulated by the Federal
Law on Credit Histories provide all information required to compile credit
histories on all borrowers even to a single credit history bureau included in the
State Register of Credit History Bureaus.
(Part Six introduced by Federal Law No. 219-FZ of December 30, 2004, in the wording of Federal Law
No. 189-FZ of June 28, 2014)
Part Seven has been null and void since July 1, 2014, in accordance with Federal Law No. 363-FZ
of December 21, 2013.
Part Eight has been null and void since July 1, 2014, in accordance with Federal Law No. 363-FZ
of December 21, 2013.
Part Nine has been null and void since July 1, 2014, in accordance with Federal Law No. 363-FZ
of December 21, 2013.
Part Ten has been null and void since July 1, 2014, in accordance with Federal Law No. 363-FZ
of December 21, 2013.
Part Eleven has been null and void since July 1, 2014, in accordance with Federal Law No. 363FZ of December 21, 2013.
Part Twelve has been null and void since July 1, 2014, in accordance with Federal Law No. 363FZ of December 21, 2013.
Part Thirteen is null and void in accordance with Federal Law No. 173-FZ of June 28, 2014.
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For the purpose of conducting banking operations and other transactions,
credit institutions shall not request their customers to provide information
contained in the Unified State Register of Rights to Immovable Property and
Transactions Therewith or in the State Cadastre of Immovable Property. In
such cases credit institutions shall be guided by the procedures and
requirements set forth by Federal Law No. 122-FZ of July 21, 1997, ‘On State
Registration of Rights to Immovable Property and Transactions Therewith’,
and Federal Law No. 221-FZ of July 24, 2007, ‘On State Cadastre of
Immovable Property’. In doing so, within three business days from the day the
application of a citizen, its representative or a legal entity’s representative is
filed, as envisaged by the mentioned federal laws, the credit institution
requests and obtains from a federal executive body authorised to perform the
state registration of rights to immovable property and transactions therewith,
cadastral registration, and maintain the state cadaster of immovable property,
or from its subordinate public sector organisation duly authorised by the
above body, information in the electronic form contained in the Unified State
Register of Rights to Immovable Property and Transactions Therewith or in
the State Cadastre of Immovable Property.”
(Part Fourteen was introduced by Federal Law No. 259-FZ of July 13, 2015)

Article 31. Settlements Made by a Credit Institution

A credit institution shall effect settlements in compliance with rules,
forms, and standards set by the Bank of Russia; if rules for certain types of
payments are not available as agreed between the parties; when making
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international settlements in compliance with the procedure established by
federal laws and rules adopted in the international banking practice.
A credit institution, the Bank of Russia shall transfer the funds of a
customer and credit his/her account no later than the next business day after
the respective payment document is received, unless otherwise stipulated by a
federal law, an agreement, or a payment document.
In cases of a delayed or incorrect crediting or debiting a customer
account, the credit institution, the Bank of Russia shall pay interest on the
amount of these funds at the Bank of Russia’s refinancing rate.

Article 32. Anti-monopoly Rules
Credit institutions shall be prohibited from concluding agreements and
taking coordinated actions aimed at monopolising the banking services
market, as well as restricting competition in banking.
Purchasing shares (stakes) in credit institutions, as well as concluding
agreements on control over the operations of credit institutions (groups of
credit institutions) shall not defy anti-monopoly rules.
The compliance with anti-monopoly rules in the sphere of banking
services shall be controlled by Russia’s State Committee for Anti-monopoly
Policy and the Support for Entrepreneurship together with the Bank of Russia.

Article 33. Ensuring Loan Repayment
Loans granted by a bank may be secured with immovable and movable
assets, including government and other securities, bank guarantees, and by
other ways stipulated by federal laws or an agreement.
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If a borrower violates contractual obligations, the bank shall be entitled to
accelerate the disbursed loans and the accrued interest, if this is provided for
in the agreement, as well as to forfeit the pledged property in compliance with
the procedure stipulated by a federal law.

Article 34. Declaring Debtors Insolvent (Bankrupt) and the Repayment
of Debt
A credit institution shall take all measures stipulated by Russian
legislation to recover debts.
A credit institution shall be entitled to apply to a court of arbitration for
initiating an insolvency (bankruptcy) suit against the debtors failing to repay
the debt in compliance with the procedure stipulated by federal laws.

CHAPTER V. THE BRANCHES, REPRESENTATIVE OFFICES AND
SUBSIDIARIES OF A CREDIT INSTITUTION IN A FOREIGN
STATE

Article 35. The Branches, Representative Offices and Subsidiaries of a
Credit Institution in a Foreign State
A credit institution with a general licence may set up branches in a
foreign state after obtaining permission from the Bank of Russia, and
representative offices after notifying the Bank of Russia.
(Part One in the wording of Federal Laws No. 60-FZ of May 3, 2006, and No. 28-FZ of February 28,
2009)
117

A credit institution with a general licence may have subsidiaries in a
foreign state with permission of and in compliance with the requirements of
the Bank of Russia.
(Part Two in the wording of Federal Laws No. 60-FZ of May 3, 2006, and No. 28-FZ of February 28,
2009)

The Bank of Russia shall inform the applicant in writing, no later than
within three months from the moment of receiving the respective request, of
its consent or refusal. The refusal shall be well-grounded. If the Bank of
Russia fails to inform of the decision within the specified term, the respective
permission of the Bank of Russia shall be considered obtained.

CHAPTER VI. SAVINGS OPERATIONS
Article 36. Household Bank Deposits
A deposit means funds in the currency of the Russian Federation or
foreign currency placed by an individual for keeping and obtaining income.
The deposit income is paid out as interest in money. The deposit shall be
returned to a depositor on first demand in compliance with the procedure
stipulated by a federal law for the given type of a deposit and a respective
agreement.
Deposits shall be taken only by banks enjoying this right in compliance
with a licence issued by the Bank of Russia, participating in the household
deposit insurance system and registered with the organisation assigned with
the function of the mandatory insurance of deposits. Banks shall ensure the
safety of deposits and timely fulfilment of their obligations to depositors.
Funds taken on deposit shall be formalised by a written agreement made in
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two copies, with one of the copies handed out to the depositor.
(Part Two in the wording of Federal Law No. 181-FZ of December 23, 2003)

The right to take household funds on deposit may be granted to banks
with at least two-year history of operation from the date of state registration.
In cases of a bank merger, the term is assumed to be the one of the bank with
the earlier date of state registration. In case of a bank reorganisation, the term
is preserved.
(Part Three in the wording of Federal Law No. 325-FZ of December 4, 2007)
Part Four is null and void in accordance with Federal Law No. 181-FZ of December 23, 2003.

The right to take household funds on deposit may be granted to a newlyregistered bank or to a bank with less than two years passing from the date of
its state registration, when:
1) the amount of the authorised capital of the newly-registered bank or the
amount of the capital of the operating bank is no less than 3.6 billion rubles;
(Point 1 in the wording of Federal Law No. 28-FZ of February 28, 2009)

2) the bank fulfils the duty established by a Bank of Russia regulation to
disclose to an unlimited number of parties information about persons
exercising control over or exerting material influence on the bank.
(Point 2 in the wording of Federal Law No. 146-FZ of July 2, 2013)
(Part Five was introduced by Federal Law No. 325-FZ of December 4, 2007)

Article 37. Bank Depositors

The citizens of the Russian Federation, foreign citizens, and stateless
persons may be the depositors of a bank.
Depositors shall be free to choose a bank for placing funds on deposit and
may hold deposits with one or several banks.
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Depositors may dispose of their deposits, obtain income and make noncash settlements in compliance with an agreement.

Article 38. The System of the Mandatory Insurance of Household
Deposits with Banks
(in the wording of Federal Law No. 181-FZ of December 23, 2003)

To guarantee the return of household funds taken by banks and
compensate for the losses of income, the system of the mandatory insurance
of household deposits with banks is being established.
(Part One in the wording of Federal Law No. 181-FZ of December 23, 2003)

The organisation that discharges the functions of the mandatory deposit
insurance and banks taking household funds on deposit shall be the
participants of the deposit insurance system.
(Part Two in the wording of Federal Law No. 181-FZ of December 23, 2003)

The procedure for the creation and use of the funds of the mandatory
household deposit insurance system shall be stipulated by a federal law.
(Part Three in the wording of Federal Law No. 181-FZ of December 23, 2003)

Article 39. Voluntary Deposit Insurance Funds

Banks shall enjoy the right to create voluntary deposit insurance funds to
ensure the return of deposits and payment of income. Voluntary deposit
insurance funds shall be established as non-profit organisations.
The number of founder member banks of the voluntary deposit insurance
fund shall be no less than five, with the total authorised capital being no less
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than 20 times the minimum authorised capital established by this Federal Law
for banks as of the date of the fund establishment.
(Part Two in the wording of Federal Law No. 60-FZ of May 3, 2006)

The procedure for the creation, management, and operation of voluntary
deposit insurance funds shall be determined by their charters and federal laws.
A bank is obliged to notify its customers of its participation or nonparticipation in voluntary deposit insurance funds. In case of its participation
in the voluntary deposit insurance fund, the bank shall inform the customers
on insurance terms.

CHAPTER VII. ACCOUNTING IN CREDIT INSTITUTIONS AND
THE SUPERVISION OF THEIR ACTIVITIES

Article 40. Requirements for Credit Institution Accounting
(in

the wording of Federal Law No. 344-FZ of November 4, 2014)

The Bank of Russia shall approve industry accounting standards, the chart
of accounts and the procedure for its application by credit institutions and also
set requirements for presenting accounting (financial) statements, compiling
and presenting statistical reports by credit institutions in compliance with
Russian legislation and with due account of international banking practices.
(Part One in the wording of Federal Law No. 344-FZ of November 4, 2014)

The Bank of Russia shall establish the specifics of accounting by the State
Corporation Bank for Development and Foreign Economic Affairs
(Vneshekonombank).
(Part Two was introduced by Federal Law No. 83-FZ of May 17, 2007)
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Article 401. Storing Information on the Activities of a Credit Institution
(in the wording of Federal Law No. 88-FZ of April 5, 2016)

For the purpose of storing information about its assets/liabilities and their
movement, a credit institution shall record all its operations and other
transactions in electronic databases that ensure the storage of information
contained therein for no less than five years from the date of the information
inclusion into the database, and provide a possibility of accessing such
information as of each business day. The procedure for the creation,
maintenance and storage of databases containing such information shall be set
by the Bank of Russia.
Storing information contained in the databases that are stipulated by this
Article shall be also carried out through the creation of their backup copies.
If there are grounds for the revocation of a credit institution's licence
provided for by this Federal Law, the Bank of Russia shall require the credit
institution to make and transfer for storage to the Bank of Russia database
backup copies that shall be maintained pursuant to this Article.
The Bank of Russia shall also be entitled to require the credit institution
to make and transfer for storage to the Bank of Russia database backup copies
in the following cases:
1) imposing in compliance with Article 74 of the Federal Law on the
Central Bank of the Russian Federation (Bank of Russia) a restriction on the
implementation of certain operations by the credit institution and (or) a ban on
certain banking operations;
2) imposing in compliance with Article 48 of the Federal Law on
Insurance of Household Deposits with Russian Banks a ban on taking
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household funds on deposit and on opening and maintaining household bank
accounts;
3) emergence of grounds for taking measures to prevent bankruptcy of the
credit institution established by Article 18910 of the Federal Law on
Insolvency (Bankruptcy);
4) making a decision to send to the credit institution representatives of the
Bank of Russia and the Agency for the purpose of analysing the credit
institution’s financial position in order to decide on the expediency of
forwarding to the Agency Bank of Russia proposal on the Agency’s
participation in measures to prevent bankruptcy or settle obligations of the
credit institution according to the procedure stipulated by Article 18947 of the
Federal Law on Insolvency (Bankruptcy).
If the credit institution fails to take measures aimed at storing information
in databases maintained pursuant to this Article, including through the
creation of their backup copies, the chief executive of the credit institution
shall be liable in accordance with the federal law.
The credit institution shall record monetary claims in respect of which,
not being a creditor, it receives and transfers funds obtained from debtors
under an agreement and (or) exercises other creditors’ rights to the said
monetary claims (servicing monetary claims). The record shall be carried out
in accordance with Bank of Russia regulations.

Article 41. The Supervision of Bank Activities
The supervision of the activities of a credit institution shall be undertaken
by the Bank of Russia in compliance with federal laws.
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Article 42. The Audit of Statements of Credit Institutions, Banking
Groups and Bank Holding Companies
(in the wording of Federal Law No. 403-FZ of December 1, 2014)

Annual accounting (financial) statements of a credit institution, annual
consolidated financial statements of a banking group, and annual consolidated
financial statements of a bank holding company shall be subject to mandatory
audit.
Apart from the provisions stipulated by Federal Law No. 307-FZ of
December 30, 2008 “On Auditing”, the auditor’s report on the annual
accounting (financial) statements of a credit institution and annual
consolidated financial statements of a banking group shall contain the results
of a check by an audit firm as follows:
1) compliance by a credit institution, banking group as of the reporting
date with the required ratios set by the Bank of Russia. The risk management
methodologies and quantitative risk assessment models used for calculation of
the aforementioned required ratios by a credit institution, parent credit
institution of a banking group on the basis of a permit issued by the Bank of
Russia shall not be subject to assessment by an audit firm;
2) compliance of internal controls and risk management systems in a
credit institution, banking group with the requirements set by the Bank of
Russia for such systems with regard to:
subordination of risk management divisions;
methodologies for identifying and managing material risks, stress-testing,
systems of reporting on material risks and capital approved by the authorised
bodies of credit institutions;
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consistency in using the methodologies for managing material risks and
assessing their efficiency at credit institutions;
control by the board of directors and management of a credit institution
over the compliance by the credit institution with risk thresholds and equity
capital adequacy established by the credit institution’s internal documents,
and the effectiveness of risk management procedures and the consistency of
their use at the credit institution.
A credit institution, parent credit institution of a banking group, parent
institution of a bank holding company shall disclose the auditor’s report in
compliance with Article 8 of this Federal Law and submit it to the Bank of
Russia together with the annual accounting (financial) statements of a credit
institution, annual consolidated financial statements of a banking group, and
annual consolidated financial statements of a bank holding company.

Article 43. The Statements of a Credit Institution, the Statements of a
Banking Group and the Statements of a Bank Holding Company
(in the wording of Federal Law No. 146-FZ of July 2, 2013)

A credit institution shall compile and present its statements to the Bank of
Russia according to the forms, procedure and terms specified by the Bank of
Russia. The parent credit institution of a banking group in compliance with
the forms, procedure and terms determined by the Bank of Russia shall make
and present to the Bank of Russia statements necessary for the supervision
of credit institutions on a consolidated basis, as well as other information
about the activities of the banking group in accordance with a list established
by the Bank of Russia Board of Directors. The parent credit institution of the
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banking
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presents to the Bank of Russia consolidated financial

statements and other reports in accordance with
Russia Board of Directors,

as well

a list set by the Bank of

as information to be disclosed in

accordance with Article 8 of this Federal Law, following a procedure
established by the Bank of Russia.
The parent organisation of a bank holding company in compliance with
the forms, procedure and terms, which are determined by the Bank of Russia,
shall prepare and submit to the Bank of Russia statements and other
information about the risks of the bank holding company in accordance with a
list established by the Bank of Russia Board of Directors, necessary for the
supervision of the credit institutions that are members of the bank holding
company. The parent organisation of the bank holding company presents to
the Bank of Russia consolidated financial statements to be disclosed in
accordance with Article 8 of this Federal Law, following a procedure
established by the Bank of Russia.
The parent organisation of the banking group shall compile consolidated
financial statements and other reports in accordance with a list established by
the Bank of Russia Board of Directors on the basis of information provided by
the members of the banking group on their activities, including that of
containing banking secrets. The parent organisation of the bank holding
company shall compile consolidated financial statements and information on
the bank holding company’s risks, necessary for the supervision of the credit
institutions that are members of the bank holding company, based on the
information of its members on their activities, including data constituting
bank secrets.
The information referred to in Part Three of this Article shall be provided
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by the parent credit institution of a banking group and the parent organisation
of a bank holding company located in foreign countries, provided that these
foreign countries ensure the level of information protection (confidentiality)
which is no less than the level of information protection (confidentiality)
provided by Russian legislation.

Boris Yeltsin,
the Chairman
of the RSFSR Supreme Soviet

The House of RSFSR Soviets, Moscow
December 2, 1990
No. 395-1.

* In case of any translation ambiguity, the Russian version shall prevail.
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